
ЗВІТ

експертної групи

Заклад вищої освіти Львівський національний університет імені Івана Франка

Освітня програма 57790 Японістичні студії

Рівень вищої освіти Магістр

Спеціальність 035 Філологія

Цей звіт складений за наслідками експертного оцінювання згаданої вище освітньої програми, що проводилася
Національним агентством із забезпечення якості вищої освіти.

Звіт є результатом роботи експертної групи. Його основним призначенням є систематизація отриманої інформації,
її аналіз та безпосереднє оцінювання якості освітньої програми. Звіт призначений як безпосередньо для закладу
вищої освіти, так і для широкої громадськості. Він є публічним документом та буде оприлюднений на сайтах
Національного агентства і закладу вищої освіти. Він також є підставою для прийняття подальших рішень галузевою
експертною радою та Національним агентством.

Детальніше про мету і порядок проведення акредитації можна дізнатися на вебсайті Національного агентства –
https://naqa.gov.ua/

Використані скорочення:

ID - ідентифікатор

ВСП - відокремлений структурний підрозділ

ЄДЕБО - Єдина державна електронна база з питань освіти

ЄКТС - Європейська кредитна трансферно-накопичувальна система

ЗВО - заклад вищої освіти

ОП - освітня програма
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Загальні відомості

1. Інформація про освітню програму

Назва ЗВО Львівський національний університет імені Івана Франка

Назва ВСП ЗВО не застосовується

ID освітньої програми в ЄДЕБО 57790

Назва ОП Японістичні студії

Галузь знань 03 Гуманітарні науки

Cпеціальність 035 Філологія

Cпеціалізація (за наявності) 035.069 східні мови та літератури (переклад включно), перша -
японська

Рівень вищої освіти Магістр

Вид освітньої програми Освітньо-професійна

2. Відомості про склад експертної групи та акредитаційну експертизу

Склад експертної групи Лещенко Ганна Веніамінівна, Амеліна Світлана Миколаївна,
Хаджилій Тетяна Олександрівна, Супрун Володимир Миколайович
(керівник)

Залучений представник
роботодавців

не застосовується

Дати візиту до ЗВО 12.11.2025 р. – 14.11.2025 р.

3. Посилання на документи, які підлягають оприлюдненню закладом вищої освіти на своєму
вебсайті

Відомості про самооцінювання ОП https://philology.lnu.edu.ua/wp-
content/uploads/2025/10/SamoocinyuwanniaYAP.pdf

Програма візиту експертної групи https://philology.lnu.edu.ua/wp-content/uploads/2025/11/Prohrama-
vizytu-Prykladna-linhvistyka-ta-YAponistychni-studii.pdf

4. Інформація про наявність у звіті інформації з обмеженим доступом

 Звіт не містить інформацію з обмеженим доступом

I. Наявність або відсутність підстав для відмови в акредитації, не пов’язаних із відповідністю
Критеріям оцінювання якості освітньої програми

На думку експертної групи, підстави для прийняття рішення про відмову в акредитації з підстав, не пов’язаних із
відповідністю критеріям оцінювання якості освітньої програми:

відсутні

II. Резюме
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Висновок щодо відповідності критеріям. Позитивні практики за освітньою програмою:

Акредитаційна експертиза освітньої програми «Японістичні студії» за другим (магістерським) рівнем вищої освіти,
що реалізується у Львівському національному університеті ім. Івана Франка, виявила належний рівень надання
освітніх послуг здобувачам вищої освіти. Експертна група мала можливість переконатись, що факти, отримані в ході
дистанційної експертизи, дають підстави зробити висновок про відповідність критеріям оцінювання якості ОП.
Реалізація ОП відповідає місії та стратегії ЗВО, забезпечує досягнення поставлених цілей та формування заявлених
у ній ЗК, ФК та ПРН. Освітня програма забезпечена належною матеріально-технічною базою, навчально-
методичними ресурсами, кадровим потенціалом. Внутрішньоуніверситетський центр забезпечення якості освіти
здійснює ефективний моніторинг і координацію навчально-виховного процесу, забезпечує дотримання політики
академічної доброчесності всіма учасниками освітнього середовища. Навчання та викладання на ОП має
студентоцентрований характер, повною мірою дотримано принципів демократизму, можливостей формування
індивідуальної освітньої траєкторії здобувачів. Поєднання навчання і досліджень у навчальному процесі включає
проходження здобувачами переддипломних практик, їх участь у конференціях різних рівнів. Освітня програма
передбачає формування не тільки фахових компетентностей з японістики, але й викладацької роботи у закладах
вищої освіти. Здобувачам створено комфортні психологічні умови для навчання й творчого розвитку. Тому ЕГ
оцінила ОП за рівнем В.

Недоліки

1. Змістове наповнення дисципліни «Методика викладання фахових дисциплін у вищій школі» виявило цілковиту
відсутність тем з методики викладання літератури, сконцентрованість винятково на лінгводидактиці, що нівелює
реалізацію додатково введеного самими розробниками ФК 14 «Здатність застосовувати педагогічні вміння та
навички в процесі викладання японської мови і літератури у закладах вищої освіти, проводити навчальні заняття та
забезпечувати досягнення запланованих результатів навчання з урахуванням індивідуальних особливостей та
потреб студентів» та ПРН 19. «Планувати, організовувати і здійснювати викладацьку діяльність, використовуючи
знання лінгводидактичних основ навчання японської мови і літератури». 2. Стилістично некоректне формулювання
ПРН 19 «Планувати, організовувати і здійснювати викладацьку діяльність, використовуючи знання
лінгводидактичних основ навчання японської мови і літератури», яке обумовлює використання лінгводидактичних
методів і під час вивчення літератури, не застосовуючи методичний апарат навчання літератури. 3. Відсутність
практики визнання програмних результатів навчання та кваліфікацій, здобутих на інших освітніх програмах
(зокрема, під час академічної мобільності). 4. Недостатня обізнаність здобувачів з послідовністю конкретних дій
щодо оскарження результатів оцінювання, попри те, що вони знають про таке своє право. 5. Відсутність
встановленої ЗВО єдиної дати для затвердження ОП на вченій раді, а відтак і певні труднощі для стейкголдерів, які
могли б надати свої пропозиції, але не мають інформації щодо оприлюднення ОП.

Рекомендації

1. Рекомендуємо гаранту в наступній редакції ОП ввести до складу робочої групи представника японського ЗВО як
професіонала, обізнаного з освітнім і професійним середовищем Японії, вимогами до компетентностей випускника у
сфері міжкультурної комунікації та перекладу, побажаннями японських роботодавців, що полегшить комунікацію з
ними через формалізованість організації роботи, створить умови для системної участі цього стейкхолдера в
процедурах обговорення освітньої програми під час її модернізації й удосконалення. 2. Викладачу ОК «Методика
викладання фахових дисциплін у вищій школі» на 2026-2027 н.р. ввести у зміст дисципліни теми, які
стосуватимуться методики викладання літератури, що дасть можливість реалізувати ФК 14 і ПРН 19. 3. Гаранту ОП,
робочій групі в новій редакції ОП стилістично унормувати ПРН19 «Планувати, організовувати і здійснювати
викладацьку діяльність, використовуючи знання лінгводидактичних основ навчання японської мови і літератури»,
що дасть можливість застосовувати комплекс необхідних методів навчання японської мови і літератури. 4. Гаранту
ОП, робочій групі, центру забезпечення якості освіти посилити інформування студентів не лише про можливості
очного (в міжнародних програмах академічної мобільності), а дистанційного форматів академічної мобільності (з
іншими українськими університетами). 5. Гарантові ОП, адміністрації факультету до кінця поточного семестру
здійснити інформування здобувачів щодо послідовності конкретних дій у випадку оскарження результатів
оцінювання. 6. Гарантові ОП, робочій групі, починаючи з наступного навчального року, залучати роботодавців до
складу екзаменаційних комісій під час захисту здобувачами кваліфікаційних робіт. 7. ЕГ рекомендує ЗВО визначити
до завершення першого семестру 2025-2026 н.р. чітку дату для затвердження ОП у 2026 році, що дозволить усім
бажаючим надати свої пропозиції, за умови оприлюднення ОП не менш, ніж за місяць до встановленої дати.

III. Аналіз
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У цьому розділі експертна група описує встановлені під час акредитаційної експертизи фактичні обставини,
аналізує та оцінює їх, а також надає свої рекомендації щодо удосконалення ОП та діяльності за нею за окремими
критеріями.

Критерій 1. Проєктування освітньої програми:

1. Освітня програма дає можливість досягти результатів навчання, визначених стандартом вищої
освіти за відповідною спеціальністю та рівнем вищої освіти. За відсутності затвердженого стандарту
вищої освіти за відповідною спеціальністю та рівнем вищої освіти програмні результати навчання
затверджуються закладом вищої освіти і мають відповідати вимогам Національної рамки
кваліфікацій для відповідного кваліфікаційного рівня

Освітня програма «Японістичні студії» цілком відповідає Стандарту вищої освіти України за спеціальністю 035
«Філологія» для другого (магістерського) рівня вищої освіти, затвердженого Наказом МОН України №871 від
20.06.19 р., що дає підстави реалізувати визначені нею програмні результати навчання. ПРН повністю корелюються
з визначеною Стандартом їх кількістю й забезпечуються релевантними освітніми компонентами. Водночас робоча
група доповнила систему ПРН ще п’ятьма, умовно поділеними на дві групи: по-перше, ті, які увиразнюють
спрофілювання освітньої програми в японістику: ПРН 18. Здійснювати науково-дослідницьку діяльність у сфері
мовознавчих та літераrурознавчих японістичних студій; ПРН 21. Здійснювати стилістично відповідний переклад з
японської мови і на японську мову, обираючи відповідні перекладацькі стратегії, методи і технічні прийоми; ПНР
22. Володіти навиками міжмовної і міжкультурної комунікації з врахуванням етнокультурних особливостей, по-
друге, ПРН, які забезпечують здобувачів знаннями щодо інноваційних методик і технологій навчання японської
мови та літератури у вищій школі, критеріїв й інструментів оцінювання навчальних досягнень здобувачів,
організації освітньо-виховного процесу у вітчизняних закладах вищої освіти: ПРН 19. Планувати, організовувати і
здійснювати викладацьку діяльність, використовуючи знання лінгводидактичних основ навчання японської мови і
літератури; ПРН 20. Організовувати освітній процес у вищій школі; планувати та здійснювати викладацьку роботу у
3В0; аргументовано пояснювати, оцінювати та зіставляти тенденції, методичні інновації та розробки в галузі вищої
освіти. Усі компетентності та програмні результати навчання відповідають 7 (магістерському) рівню Національної
рамки кваліфікацій (https://register.nqa.gov.ua/qualification-types) за знаннями, уміннями/навичками,
комунікацією, відповідальністю та автономією.

2. Зміст освітньої програми враховує вимоги відповідних професійних стандартів (за наявності).
Освітні програми, що передбачають присвоєння професійних кваліфікацій, мають забезпечувати
виконання вимог відповідних професійних стандартів

Професійний стандарт відсутній.

3. Освітня програма має чітко сформульовану мету, яка відповідає місії та стратегії закладу вищої
освіти

Місія університету визначена в Стратегії Львівського національного університету імені Івана Франка
(https://lnu.edu.ua/wp-content/uploads/2024/09/strategy-2021-2025.pdf) на 2021-2025 рр. й полягає у «сприянні
соціальному та економічному розвитку суспільства, генеруванні змін, які потребує місто, регіон, держава та світ;
встановленні та реалізації освітніх і наукових стандартів; формуванні особистості – носія інтелектуального та
інноваційного потенціалу; розвитку культурно-мистецького середовища для збагачення духовного світу молоді,
вихованні почуття національно-патріотичного обов’язку та пошани до історичної пам’яті». Цілі ОП відповідають
місії ЗВО й полягають у «забезпеченні підготовки фахівців, здатних вирішувати складні нестандартні завдання І
проблеми інноваційного та дослідницького характеру в галузі філології, які володіють фундаментальними знаннями
та практичними навичками філологічних досліджень, а також знаннями психолого-педагогічних особливостей
навчально-виховного процесу у вищій школі, сучасними педагогічними технологіями, методами організації
творчого пошуку майбуrньоrо професіонала». Особливістю ОП є «оволодіння фундаментальними знаннями та
навичками філологічних досліджень, викладання японської мови і літератури у ЗВО». Вивчення інноваційних
тенденцій японської мови та літератури, особливостей їх перекладу, міжкультурного діалогу, дидактичних методів і
прийомів навчання, культури та традицій східної країни є особливістю ОП, тісно взаємопов’язаною з місією та
стратегією ЗВО.

4. Мета освітньої програми та програмні результати навчання визначаються з урахуванням потреб
заінтересованих сторін

До визначення цілей ОП та формулювання ПРН залучаються всі зацікавлені сторони, що було підтверджено під час
проведення фокус-груп з різними стейкхолдерами. Оскільки ОП «Японістичні студії» вибудувано на основі
багаторічного досвіду функціонування в університеті японської філології, то чільними стейкхолдерами стали саме
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випускники та здобувачі, рекомендації котрих, як переконалась ЕГ під час зустрічей з цією категорією зацікавлених
сторін, враховувались на всіх етапах розвитку ОП. Зокрема, саме під впливом побажань випускників
(https://philology.lnu.edu.ua/academics/master/curriculum-yaponska-mova-ta-literatura) у структуру навчального
плану ОП було введено педагогічні ОК, що потенційно розширило сферу працевлаштування майбутніх випускників.
Думку випускників та здобувачів дізнаються під час безпосереднього спілкування з гарантом, їх участі в засіданнях
кафедри, де обговорюється ОП, а також у процесі систематичних опитувань, які проводить як внутрішня служба
забезпечення якості освіти, так і випускова кафедра (https://philology.lnu.edu.ua/academics/master/curriculum-
yaponska-mova-ta-literatura). Основними стейкхолдерами на етапі розроблення були також роботодавці, які залучені
до формулювання мети й ПРН, їх перманентного удосконалення. На зустрічі з ЕГ завідувач кафедри іноземних мов
Національного університету «Львівська Політехніка», директор перекладацької компанії повного циклу
«Лінгвістичний центр» підтвердили участь у проєктуванні ОП, а в.о. начальника управління інвестицій та проєктів
департаменту економічного розвитку Львівської міської ради, головний спеціаліст відділу залучення інвестицій
управління інвестицій та проєктів департаменту економічного розвитку Львівської міської ради наголосила на
важливості ОП у зв’язку з підтримкою Японією України у російсько-українській війні та постійно зростаючими
економічними зв’язками між державами, пов’язаними з інвестиціями японської сторони у вітчизняну економіку, що
потребує перекладацької діяльності й затребуваності випускників ОП. Крім того, враховуються пропозиції та
потреби академічної спільноти як внутрішньоуніверситетської, так і представників інших ЗВО. Під час відкритої
зустрічі була присутня доктор пед. наук, професор кафедри мов та літератур Далекого Сходу та Південно-Східної
Азії Інституту філології КНУ ім. Тараса Шевченка, голова всеукраїнської асоціації викладачів японської мови, яка
підтвердила постійну участь у роботі над розробкою й модернізацією ОП. На зустрічі з ЕГ був і представник
Токійського університету, який давав поради щодо розвитку ОП, але формально не презентований у робочій групі,
хоч така участь була б бажаною з огляду на іншомовний вектор освітньої програми та її широкий міжкультурний
потенціал.

5. Мета освітньої програми та програмні результати навчання визначаються з урахуванням
тенденцій розвитку науки, спеціальності, ринку праці, галузевого та регіонального контексту, а
також досвіду аналогічних вітчизняних та іноземних освітніх програм

Мета ОП ураховує сучасний розвиток спеціальності, а також «передбачає практичне володіння японською мовою у
різних сферах людської діяльності, викладання японської мови та літератури у вищій школі, проведення наукових
досліджень». Мета ОП та ПРН відповідають спеціальності 035 «Філологія» та визначеній для неї спеціалізації
035.069 «Східні мови та літератури (переклад включно), перша – японська». Оскільки кількість закладів вищої
освіти, які здійснюють підготовку фахівців із японської мови та літератури у вітчизняному освітньому просторі
незначна, то спрофілювання ОП не лише в японську філологію, але й у дидактику фахової підготовки спеціалістів, є
особливістю освітньої програми та потенційно розширює ринок праці випускників. На підставі розмови під час
зустрічі ЕГ з в.о. начальника управління інвестицій та проєктів департаменту економічного розвитку Львівської
міської ради, головним спеціалістом відділу залучення інвестицій управління інвестицій та проєктів департаменту
економічного розвитку Львівської міської ради можна зробити висновок, що регіональний контекст ОП полягає в
колаборації місцевого бізнес-середовища з економічними проєктами японських партнерів. Це потребуватиме
якісного перекладу японської мови українською і навпаки, що підтверджує реалізацію спеціально спроєктованих в
ОП ФК 12 і ФК 13. Під час розробки ОП ураховувався досвід аналогічних вітчизняних програм: «Східна філологія,
західноєвропейська мова та переклад: японська мова і література» Київського національного університету імені
Тараса Шевченка; «Східна філологія: японська мова і література, переклад, методика навчання» Київського
національного лінгвістичного університету; «Мова і література: японська» Київського столичного університету імені
Бориса Грінченка та двох іноземних ЗВО: Ягеллонського університету в Кракові (Польща)
(https://bip.uj.edu.pl/studia/programy/2025-2026?folderId=157825501) та Оксфордського університету (Велика
Британія) (https://www.ox.ac.uk/admissions/graduate/courses/msc-japanese-studies). Разом з тим, на відкритій
зустрічі був присутній викладач відкритої академії Токійського університету іноземних мов Масакі Гара, який
говорив про тісну співпрацю з професорсько-викладацьким складам ОП, проте досвід реалізації освітньої програми
японського університету не використано. Крім того, досвід співпраці з іноземним ЗВО міг би позитивно вплинути на
процедури удосконалення освітньої програми, адаптувати специфіку ОП з освітнім та професійним середовищем
країни, мову й літературу якої вивчають здобувачі.

Загальний аналіз щодо Критерію 1:

Висновок щодо відповідності критерію. Позитивні практики за критерієм

ЕГ констатує, що ОП повністю враховує вимоги Стандарту вищої освіти України за спеціальністю 035 «Філологія» та
визначеної для неї спеціалізації 035.069 «Східні мови та літератури (переклад включно), перша – японська» для
другого (магістерського) рівня вищої освіти. Усі результати, визначені цим документом, можуть бути досягнуті через
ПРН (підкритерій 1.1). ОП має чітко й конкретно сформульовані цілі, які співвідносні з місією і стратегією
університету (підкритерій 1.3). Мету ОП та ПРН визначено з урахуванням потреб заінтересованих сторін
(підкритерій 1.4). Під час формулювання цілей і ПРН було взято до уваги тенденціЇ розвитку спеціальності та
спеціалізації, потреби ринку праці в контексті галузі. На етапі проєктування ОП було вивчено досвід аналогічних
вітчизняних й іноземних освітніх програм з японської філології, що відображено в змістовому наповненні
конкретних ОК (підкритерій 1.5). За Критерієм 1 ЕГ визначено рівень відповідності «В», оскільки вимоги Критерію
виконано повністю в частині підкритеріїв 1.1, 1.3, 1.4, 1.5.
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Недоліки

Відсутні.

Рекомендації

Рекомендуємо гаранту в наступній редакції ОП ввести до складу робочої групи представника японського ЗВО як
професіонала, обізнаного з освітнім і професійним середовищем Японії, вимогами до компетентностей випускника у
сфері міжкультурної комунікації та перекладу, побажаннями японських роботодавців, що полегшить комунікацію з
ними через формалізованість організації роботи, створить умови для системної участі цього стейкхолдера в
процедурах обговорення освітньої програми під час її модернізації й удосконалення.

Рівень відповідності Критерію 1.

Рівень B

Критерій 2. Структура та зміст освітньої програми:

1. Обсяг освітньої програми та окремих освітніх компонентів (у кредитах Європейської кредитної
трансферно-накопичувальної системи) відповідає вимогам законодавства щодо обсягу освітніх
програм для відповідного рівня вищої освіти та відповідного стандарту вищої освіти (за наявності)

Обсяг ОП «Японістичні студії» становить 90 кредитів ЄКТС як редакції 2024 року, так і оновленої 2025 року, що
відповідає вимогам організації освітнього процесу за другим (магістерським) рівнем вищої освіти, визначеним
Законом України «Про вищу освіту» № 848-VIII від 26.11.2015 (р. II cт.5) (http://surl.li/fbfpm). Такий обсяг ОП
цілком узгоджується зі Стандартом вищої освіти за спеціальністю 035 «Філологія» для другого (магістерського)
рівня вищої освіти, затвердженого наказом Міністерства освіти і науки України №871 від 20.06.2019 р.
(https://cutt.ly/lwkL4Xqu). Обсяг освітніх компонентів, спрямованих на формування компетентностей, визначених
Стандартом вищої освіти для другого (магістерського) рівня вищої освіти, становить 66 кредитів (73% обсягу ОП)
ЕCTS. Обсяг освітніх компонентів, відведених на дисципліни за вибором (вибіркові блоки) здобувачів вищої освіти,
складає 24 кредити ЕCTS (26% обсягу ОП), що відповідає нормам законодавства щодо навчального навантаження
для другого (магістерського) рівня вищої освіти.

2. Зміст освітньої програми має чітку структуру; освітні компоненти, включені до освітньої
програми, становлять логічну взаємопов’язану систему та в сукупності дають можливість досягти
заявленої мети та програмних результатів навчання. Зміст освітньої програми забезпечує
формування загальнокультурних та громадянських компетентностей, досягнення програмних
результатів навчання, що передбачають готовність здобувача самостійно здійснювати аналіз та
визначати закономірності суспільних процесів

Структура і зміст освітньої програми містить усі необхідні елементи. ОП реалізується винятково на денній формі з
тривалістю навчання 1,5 академічного року. Відповідно до навчального плану освітні компоненти нормативної
частини поділено на два цикли: 1) цикл загальної підготовки; 2) цикл професійної та практичної підготовки, які в
цілому дають можливість сукупно сформувати загальні та спеціальні компетентності, а також програмні результати
навчання. Логічність побудови ОП та збалансованість у контексті загального часу навчання за роками та семестрами
представлена в навчальному плані, де 90 кредитів ЄКТС рівномірно розподілені між трьома семестрами. З метою
конкретизації специфіки і змісту освітньої програми розробниками було введено додаткові програмні результати
навчання: ПРН 18. Здійснювати науково-дослідницьку діяльність у сфері мовознавчих та літераrурознавчих
японістичних студій; ПРН 19. Планувати, організовувати і здійснювати викладацьку діяльність, використовуючи
знання лінгводидактичних основ навчання японської мови і літератури; ПРН 20. Організовувати освітній процес у
вищій школі; планувати та здійснювати викладацьку роботу у 3В0; аргументовано пояснювати, оцінювати та
зіставляти тенденції, методичні інновації та розробки в галузі вищої освіти; ПРН 21. Здійснювати стилістично
відповідний переклад з японської мови I на японську мову, обираючи відповідні перекладацькі стратегії, методи і
технічні прийоми; ПНР 22. Володіти навиками міжмовної і міжкультурної комунікації з врахуванням
етнокультурних особливостей. Задекларовані освітньою програмою загальні та спеціальні компетентності
корелюються з програмними результатами навчання. Заявлені в ОП освітні компоненти дають можливість
забезпечити формування загальнокультурних (напр., «Наукові дослідження і основи інтелектуальної власності») та
громадянських («Педагогіка і психологія вищої школи») компетентностей. Увиразненню спеціалізації 035.069
«Східні мови та літератури (переклад включно), перша – японська» слугує окрема частина навчального плану ОП з
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переліком освітніх компонентів японської мови та літератури. Навчальний план містить три види практики
(«Педагогічна (асистентська)», «Виробнича (переддипломна)», «Виробнича (перекладацька)»), кожна з яких має
дисципліни-пререквізити та логіку інкорпорування в структуру ОП відповідно до визначеної розробниками мети.

3. Зміст освітньої програми відповідає предметній області визначеної для неї спеціальності
(спеціальностей, якщо освітня програма є міждисциплінарною)

Зміст ОП відповідає предметній області спеціальності 035 «Філологія» та визначеній для неї спеціалізації 035.069
«Східні мови та літератури (переклад включно), перша – японська», зокрема щодо об’єктів вивчення та діяльності,
цілей навчання, теоретичного змісту предметної області, методів, методик, технологій, інструментів та обладнання.
Увідповіднення стандарту вищої освіти для другого (магістерського) рівня вищої освіти щодо працевлаштування
випускників на викладацьких посадах у ЗВО відбувається за рахунок спеціальних ОК: «Педагогіка і психологія
вищої школи», «Методика викладання фахових дисциплін у вищій школі» та педагогічної (асистентської) практики.
Утім, аналіз силабуса дисципліни «Методика викладання фахових дисциплін у вищій школі» виявив цілковиту
відсутність тем з методики викладання літератури, сконцентрованість винятково на лінгводидактиці, що нівелює
реалізацію додатково введеного самими розробниками ФК 14 «Здатність застосовувати педагогічні вміння та
навички в процесі викладання японської мови і літератури у закладах вищої освіти, проводити навчальні заняття та
забезпечувати досягнення запланованих результатів навчання з урахуванням індивідуальних особливостей та
потреб студентів». Крім того, потребує стилістичного унормування ПРН 19 «Планувати, організовувати і
здійснювати викладацьку діяльність, використовуючи знання лінгводидактичних основ навчання японської мови і
літератури», який корелюється з ФК 14 і з логіки розуміння котрого робиться висновок, що лінгводидактичними
методами забезпечується викладання також і японської літератури. ЕГ звернула увагу, що в списку рекомендованої
літератури ОК «Педагогічна (асистентська) практика» найновіша позиція датується 2017 роком, а в переліку
основної літератури ОК «Педагогіка і психологія вищої школи» відсутні праці за осанні 5 років, що не дає
можливості донесення здобувачам найновіших досягнень педагогічної науки. ЕГ установила, що тематика
кваліфікаційних робіт здобувачів повністю відповідає предметній області спеціальності 035 «Філологія».
Дисципліни вільного вибору уможливлюють поглиблене засвоєння здобувачами загальних та спеціальних
компетентностей, програмних результатів, запланованих та відображених в освітній програмі.

4. Структура і зміст освітньої програми передбачають можливість для формування індивідуальної
освітньої траєкторії, зокрема через індивідуальний вибір здобувачами вищої освіти навчальних
дисциплін в обсязі, передбаченому законодавством

ЕГ констатує: здобувачі освіти мають можливість формувати індивідуальну освітню траєкторію шляхом вільного
вибору ОК, тем кваліфікаційних робіт, місця проходження практичної підготовки. Формування індивідуальної
освітньої траєкторії регулюється в університеті низкою нормативних документів: «Положенням про організацію
освітнього процесу» (https://lnu.edu.ua/wp-content/uploads/2024/06/Polozhennia-pro-orhanizatsiiu-osvitnoho-
protsesu_Novaredaktsiia_2024.pdf); «Положенням про порядок реалізації права на академічну мобільність
здобувачів вищої освіти у Львівському національному університеті імені Івана Франка»
(https://international.lnu.edu.ua/wpcontent/uploads/2025/09/ifnul_academic_mobility_students_2025.pdf);
«Положенням про визнання та перезарахування результатів навчання учасників академічної мобільності у
Львівському національному університеті імені Івана Франка» (https://lnu.edu.ua/wp-content/uploads/2019/09/reg-
academic-mobility.pdf); «Положенням про порядок визнання у Львівському національному університеті імені Івана
Франка результатів навчання, здобутих у неформальній та інформальній освіті (https://lnu.edu.ua/wp-
content/uploads/2024/05/Nova-redaktsiia-polozhennia-pro-neformalnu-ta-informalnu-osvitu.pdf); «Положенням про
порядок реалізації здобувачами вищої освіти права на вільний вибір навчальних дисциплін (https://lnu.edu.ua/wp-
content/uploads/2023/12/Polozhennia-pro-poriadok-realizatsii-zdobuvachamy-prava-na-vilnyyvybir-navch.-dysts.pdf).
Частка дисциплін у структурі навчального плану ОП - 24 кредити ЄКТС, що становить 26,7% від загальної кількості
й цілком відповідає Закону України «Про вищу освіту». Згідно з перерахованими інституційними документами
вибір здобувачем ОК елективного циклу здійснюється через електронну систему управління освітнім процесом
Dekanat (https://dekanat.lnu.edu.ua/). Здобувачі обирають ОК з двох циклів: загальної підготовки і професійної
підготовки, яку пропонують викладачі випускової кафедри для підсилення мовної, літературознавчої й
перекладацької підготовки магістрантів. Здобувачі добре поінформовані з етапами та механізмами формування
індивідуальної освітньої траєкторії. Позитивною практикою ОП є та, що незважаючи на задекларовану п. 2.7
«Положення про порядок реалізації права на академічну мобільність здобувачів вищої освіти у Львівському
національному університеті імені Івана Франка» мінімальну кількість осіб академічної групи для прослуховування
вибіркових ОК, що становить для освітнього ступеня «магістр» не менше 10 здобувачів, ЗВО знаходить ресурси для
забезпечення ОК елективного циклу в повному обсязі відповідно до навчального плану ОП навіть для одного
магістранта в групі.

5. Освітня програма та навчальний план передбачають практичну підготовку здобувачів вищої
освіти, яка дає можливість здобути компетентності, потрібні для подальшої професійної діяльності.
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Організацію практичної підготовки здобувачів регламентує «Положення про проведення практик здобувачів вищої
освіти Львівського національного університету імені Івана Франка» (https://lnu.edu.ua/wp-
content/uploads/2021/05/reg_practice.pdf). ОП передбачає три види практик: у 2 семестрі виробничу
(перекладацьку), у 3 семестрі педагогічну (асистентську) та виробничу (переддипломну). Силабуси практик містять
чіткі вимоги до специфіки її проходження, критерії оцінювання та процедури захисту. Під час зустрічей і
проведення фокус-групи з роботодавцями був підтверджений реальний процес проходження практики студентами
ОП, залученість до її реалізації самих стейкхолдерів і їх задоволення рівнем практичної підготовки здобувачів. Крім
власне самих практик в ОП передбачені практикоорієнтовані ОК з наявністю відповідно до навчального плану
винятково практичних занять: «Актуальні проблеми перекладу і практична стилістика японської мови»,
«Практичний курс історії японської мови», «Магістерський семінар», «Тенденції розвитку японської літератури кін.
ХІХ – поч.. ХІХ ст.», що дає можливість здобувачам отримати необхідні фахові уміння, навички й компетентності.
Загалом співвідношення аудиторних годин лекційної та практичної форм організації навчального процесу
становить 128 год. лекцій і 352 год. практичних занять, що у відсотках становить 73,3% від загальної кількості,
демонструючи явне превалювання практичної підготовки здобувачів з фаху.

6. Освітня програма передбачає набуття здобувачами вищої освіти соціальних навичок

Проведення фокус-групи зі здобувачами та НПП, аналіз змісту ОК дають підстави стверджувати, що ОП
уможливлює здобувачеві набути соціальних навичок, що відповідають цілям ОП і перетинаються із загальними
компетентностями та ПРН. Зокрема, йдеться про такі soft skills, як здатність бути критичним і самокритичним,
здатність працювати в команді та автономно, здатність до адаптації та дії в новій ситуації, здатність спілкуватися з
представниками інших професійних груп різного рівня, креативність, стресостійкість. Розвитку соціальних навичок
також сприяють заходи соціально-виховного, культурно-освітнього та спортивно-масового характеру, що
відбуваються під патронуванням ЗВО (https://philology.lnu.edu.ua/news/mystetstvo-ta-mizhkulturnyy-dialoh-artyst-
tok-z-iaponskym-fotohrafom-hironori-kodama). Формуванню комунікативних навичок, емпатії сприяє волонтерська та
благодійна діяльність здобувачів вищої освіти (https://philology.lnu.edu.ua/news/vykladachi-ta-studenty-kafedry-
skhodoznavstva-imeni-profesora-yaroslava-dashkevycha-otrymaly-podiaku-vid-volonterskoho-oseredku-lviv-opir).

7. Обсяг окремих освітніх компонентів (у кредитах Європейської кредитної трансферно-
накопичувальної системи) відповідає законодавству, фактичному навантаженню здобувачів, та
програмним результатам навчання

Співвідношення обсягу окремих освітніх компонентів ОП «Японістичні студії» (у кредитах ЄКТС) із законодавством
у сфері вищої освіти, фактичним навантаженням здобувачів (включно із самостійною роботою) у ЗВО
регламентовано «Положенням про організацію освітнього процесу...» (https://lnu.edu.ua/wp-
content/uploads/2024/06/Polozhenniapro-orhanizatsiiu-osvitnoho-protsesu_Nova-redaktsiia_2024.pdf). Відповідно до
положення на аудиторну роботу здобувачів відведено 720 годин, на самостійну – 1980. Обсяг завдань на самостійну
підготовку є збалансованим та дозволяє здобувачам уповні опрацьовувати навчальний матеріал, про що свідчить
аналіз силабусів ОК (https://philology.lnu.edu.ua/academics/master/curriculum-yaponska-mova-ta-literatura). Тижневе
аудиторне навантаження становить 18 год. Освітній процес на ОП організовано з урахуванням реального часу,
необхідного для засвоєння програмного матеріалу освітніх компонентів. Проведення зустрічі зі здобувачами
засвідчило їх задоволення належними умовами розподілу так званих контактних годин і самостійної роботи, що дає
можливість опанувати дисципліни освітньої програми.

8. Структура освітньої програми, освітні компоненти забезпечують практикоорієнтованість
освітньої програми або узгоджені із завданнями та особливостями дуальної форми здобуття освіти (у
разі реалізації цієї форми на освітній програмі)

Проаналізувавши ОП «Японістичні студії», ЕГ дійшла висновку, що структура ОП побудована так, щоб освітні
компоненти сприяли практикоорієнтованості навчання. Практикоорієнтованість забезпечується формуванням у
студентів практичного досвіду шляхом впровадження їх в професійне середовище у процесі навчання під час різного
виду практик: виробничої (перекладацької), педагогічної (асистентської) та виробничої (переддипломної).
Системній практикоорієнтованості освітньої програми слугують комплекс практичних завдань для магістрантів,
розміщених в силабусах освітніх компонентів. Також практикоорієнтованості ОП слугує взаємодія здобувачів із
роботодавцями, які залучені в процесі проведення практик, професійних майстер-класів та тренінгів (наприклад,
https://philology.lnu.edu.ua/news/hosti-z-yaponii-zustrilysia-z-mahistrantamy-kafedry-skhodoznavstva). Здобувачі
мають можливість реалізувати свій науковий потенціал під час участі в конференціях, симпозіумах, круглих столах
тощо, де мають можливість виголосити доповіді, що ґрунтуються на їхньому досвіді проходження переддипломної
практики або результатах виконання кваліфікаційних робіт (https://philology.lnu.edu.ua/news/studenty-kafedry-
skhodoznavstva-im-prof-yaroslava-dashkevycha-vzialy-uchast-u-studentskiy-konferentsii-mozaika-naukovoi-komunikatsii).
Підготовка здобувачів за дуальною формою освіти не здійснюється.
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9. Освітня програма забезпечує набуття здобувачами вищої освіти компетентностей, направлених на
досягнення глобальних цілей сталого розвитку до 2030 року, проголошених резолюцією
Генеральної Асамблеї Організації Об’єднаних Націй від 25 вересня 2015 року № 70/1, визначених
Указом Президента України від 30 вересня 2019 року № 722

Освітня програма «Японістичні студії» забезпечує набуття здобувачами вищої освіти компетентностей, спрямованих
на досягнення Глобальних цілей сталого розвитку до 2030 року, різними шляхами: формуванням міжкультурної
комунікативної компетентності – сприяє Цілям 4 «Якісна освіта», 10 «Зменшення нерівності» та 16 «Мир,
правосуддя та сильні інститути» через вивчення японської мови, етики спілкування та моделей взаємопорозуміння
між культурами. Опанування знань про соціально-економічний розвиток Японії, моделі сталого управління,
інноваційні технології та екологічні практики підтримує Цілі 7 «Доступна та чиста енергія», 9 «Інновації та
інфраструктура», 11 «Сталий розвиток міст і громад», 12 «Відповідальне споживання і виробництво» та 13
«Боротьба зі зміною клімату». Розвиток навичок критичного аналізу культурної та політичної політики у
глобальному контексті сприяє глибшому розумінню міжнародних процесів, що відповідає Цілям 16 і 17
(партнерство заради сталого розвитку). Підготовка фахівців, здатних до міждисциплінарних досліджень Східної
Азії, забезпечує компетентності, необхідні для участі у міжнародних проєктах, академічній мобільності та
глобальних освітніх ініціативах (Ціль 4 та Ціль 17). Формування етичного світогляду, толерантності та екологічної
свідомості підтримує Цілі 5 «Гендерна рівність», 16 «Мир і справедливість» та 13 «Кліматичні дії» через вивчення
японських гуманітарних традицій, сучасних соціальних рухів і системи цінностей. Опанування практичних навичок
перекладу й аналітичної роботи з японськими джерелами забезпечує компетентності, необхідні для глобальної
взаємодії, культурної дипломатії та інформаційного обміну, що відповідає Цілям 4, 10, 16 і 17.

Загальний аналіз щодо Критерію 2:

Висновок щодо відповідності критерію. Позитивні практики за критерієм

Структура та зміст ОП «Японістичні студії» повністю узгоджені з вимогами критерію 2: обсяг ОП та окремих ОК у
кредитах відповідає законодавству щодо підготовки магістрів за спеціальністю 035 «Філологія» (підкритерій 2.1);
ОП містить усі необхідні елементи, ОК складають логічну систему та дозволяють досягти ПРН (підкритерій 2.2); 2.3:
ОП відповідає предметній області та спеціальності, проте, аналіз силабуса дисципліни «Методика викладання
фахових дисциплін у вищій школі» виявив відсутність тем з методики викладання літератури (підкритерій 2.3); ОП
передбачає можливість для формування індивідуальної освітньої траєкторії у визначеному законодавством обсязі,
студенти ознайомлені з процедурою обрання ВК (підкритерій 2.4); ОП та навчальний план передбачають практичну
підготовку здобувачів вищої освіти (підкритерій 2.5); зміст освітньої програми, різні види навчальної діяльності,
позааудиторні заходи сприяють набуттю soft skills (підкритерій 2.6); обсяг ОП загалом та освітніх компонентів
зокрема реалістично відображає фактичне навантаження здобувачів вищої освіти і є збалансованим та
оптимальним для засвоєння навчального матеріалу (підкритерій 2.7); структура та зміст навчального плану
освітньої програми розроблені для забезпечення практикоорієнтованості (підкритерій 2.8); ОП «Японістичні студії»
та її освітні компоненти забезпечують набуття здобувачами вищої освіти компетентностей, направлених на
досягнення глобальних цілей сталого розвитку до 2030 р. (підкритерій 2.9). За критерієм 2 ОП відповідає рівню В.

Недоліки

1. Змістове наповнення дисципліни «Методика викладання фахових дисциплін у вищій школі» виявило цілковиту
відсутність тем з методики викладання літератури, сконцентрованість винятково на лінгводидактиці, що нівелює
реалізацію додатково введеного самими розробниками ФК 14 «Здатність застосовувати педагогічні вміння та
навички в процесі викладання японської мови і літератури у закладах вищої освіти, проводити навчальні заняття та
забезпечувати досягнення запланованих результатів навчання з урахуванням індивідуальних особливостей та
потреб студентів» та ПРН 19. «Планувати, організовувати і здійснювати викладацьку діяльність, використовуючи
знання лінгводидактичних основ навчання японської мови і літератури». 2. Стилістично некоректне формулювання
ПРН 19 «Планувати, організовувати і здійснювати викладацьку діяльність, використовуючи знання
лінгводидактичних основ навчання японської мови і літератури», яке обумовлює використання лінгводидактичних
методів і під час вивчення літератури, не застосовуючи методичний апарат навчання літератури. 3. Відсутність
позицій за осанні 5 років у списку рекомендованої здобувачам літератури в силабусах ОК «Педагогічна
(асистентська) практика», «Педагогіка і психологія вищої школи», що не дає можливості донесення здобувачам
найновіших досягнень педагогічної науки.

Рекомендації

1. Викладачу ОК «Методика викладання фахових дисциплін у вищій школі» на 2026-2027 н.р. ввести у зміст
дисципліни теми, які стосуватимуться методики викладання літератури, що дасть можливість реалізувати ФК 14 і
ПРН 19. 2. Гаранту ОП, робочій групі в новій редакції ОП стилістично унормувати ПРН19 «Планувати,
організовувати і здійснювати викладацьку діяльність, використовуючи знання лінгводидактичних основ навчання
японської мови і літератури», що дасть можливість застосовувати комплекс необхідних методів навчання японської
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мови і літератури. 3. Викладачам ОК «Педагогічна (асистентська) практика», «Педагогіка і психологія вищої
школи» на початок 2026-2027 н.р. оновити списки рекомендованої літератури, увівши позиції за останні 5 років, що
забезпечить донесення здобувачам найновіших досягнень педагогічної науки.

Рівень відповідності Критерію 2.

Рівень B

Критерій 3. Доступ до освітньої програми та визнання результатів навчання:

1. Правила прийому на навчання за освітньою програмою укладені відповідно до Умов (Порядку)
прийому на навчання для здобуття вищої освіти є чіткими та зрозумілими, не містять
дискримінаційних положень та оприлюднені на офіційному вебсайті закладу вищої освіти

Інформація про правила прийому на навчання за освітньою програмою «Японістичні студії» є повністю чіткою та
зрозумілою. Правила прийому не містять дискримінаційних положень та оприлюднені на офіційному веб-сайті
Львівського національного університету імені І. Франка за посиланням:
https://admission.lnu.edu.ua/guide/guidelines-for-admission/.

2. Правила прийому на навчання за освітньою програмою враховують її особливості

Відповідно до правил прийому до Львівського національного університету імені І. Франка на 2025 рік, вступ на ОП
«Японістичні студії» здійснюється на основі здобутої вищої освіти бакалавра та спеціаліста за конкурсом. Для
конкурсного відбору на навчання для здобуття ступеня магістра зараховуються бали ЄВІ 2023 або 2024 або 2025
років та ЄФВВ 2025 року. До конкурсного відбору на навчання допускаються студенти, які склали ЄВІ, ЄФВВ та
фаховий залік. Програма фахового вступного випробування 2025 року розміщена на офіційному сайті університету у
відкритому доступі (https://admission.lnu.edu.ua/for-undergraduate-students/programs-of-entrance-
examinations/philology/). Виходячи з програми фахового заліку на здобуття ступеня вищої освіти магістр філології за
ОП, яка акредитується, вступникам необхідно володіти знаннями з дисциплін «Сучасна японська літературна
мова», «Історія японської літератури». У програмі подано теми, за якими вступник може підготуватися, а також
перелік рекомендованої літератури. ЕГ звертає увагу на те, що під п. 4 рекомендованої літератури на ст. 8 вказано
російськомовне джерело 1978 року випуску, яке варто замінити на більш сучасне українською мовою або іншою
іноземною. Також програма фахового заліку не дає змогу перевірити практичне володіння японською мовою та
англійською мовою, хоча вони є обов’язковими освітніми компонентами «Іноземна мова за професійним
спрямуванням», «Актуальні проблеми перекладу та практична стилістика японської мови», «Теоретична граматика
японської мови та актуальні проблеми лінгвістичних студій японської мови», окрім цього, інший обов’язковий
освітній компонент «Теорія літератури (англ. мовою)», що входить до циклу професійної та практичної підготовки,
викладається англійською мовою (на зустрічі з академічним персоналом ОП «Японістичні студії» це було
підтверджено).

3. Заклад вищої освіти у межах освітньої програми здійснює визнання програмних результатів
навчання та кваліфікацій, здобутих на інших освітніх програмах (зокрема під час академічної
мобільності). Таке визнання здійснюється відповідно до чітких і зрозумілих правил, що не
суперечать національному законодавству та міжнародним актам, є доступними для всіх учасників
освітнього процесу та яких послідовно дотримуються. Процедура та прийняті рішення про визнання
належним чином документуються відповідно до законодавства

Львівським національним університетом імені І. Франка у межах ОП «Японістичні студії» передбачено визнання
програмних результатів навчання та кваліфікацій, здобутих на інших освітніх програмах (зокрема, під час
академічної мобільності) відповідно до Положення про визнання та перезарахування результатів навчання
учасників академічної мобільності у ЛНУ імені І. Франка (https://lnu.edu.ua/wp-content/uploads/2019/09/reg-
academic-mobility.pdf), Положення про порядок визнання у ЛНУ імені І. Франка здобутих в іноземних вищих
закладах документів про вищу освіту (https://lnu.edu.ua/wp-content/uploads/2017/05/reg_others_docs.pdf), Порядку
розгляду заяв про поновлення до складу студентів та переведення з інших закладів вищої освіти у ЛНУ імені І.
Франка (https://admission.lnu.edu.ua/useful-information/renewal-and-transfer-process/). Правила визнання є чіткими,
зрозумілими, розміщені у вільному доступі на сайті університету, не суперечать національному законодавству та
міжнародним актам, є доступними для всіх учасників освітнього процесу. Згідно з п. 3.3. Положення про визнання
та перезарахування результатів навчання учасників академічної мобільності у ЛНУ імені І. Франка перезарахування
результатів навчання з дисциплін відбувається на підставі порівняння (зіставлення) навчальних програм
відповідної спеціальності та виписки з оцінками і кредитами, яку подають учасники академічної мобільності. У
цьому Положенні чітко прописано, що повинні учасники програм академічної мобільності зробити для визнання
результатів навчання. Проте у розділі «Міжнародна співпраця» на сторінці факультету
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(https://philology.lnu.edu.ua/about/international-cooperation) останнє оновлення інформації було за 2022 рік. За ОП
«Японістичні студії» практики реалізації визнання результатів навчання, отриманих на інших освітніх програмах
(зокрема, під час академічної мобільності), не було. На зустрічі зі здобувачами ЕГ переконалась у тому, що студентів
постійно інформують про можливості академічної мобільності. Інформування відбувається через викладачів.

4. Заклад вищої освіти у межах освітньої програми здійснює визнання результатів навчання,
здобутих шляхом неформальної та/або інформальної освіти. Таке визнання здійснюється відповідно
до чітких і зрозумілих правил, що не суперечать законодавству, є доступними для всіх учасників
освітнього процесу

Львівський національний університет імені І. Франка у межах ОП «Японістичні студії» здійснює визнання
результатів навчання, здобутих шляхом неформальної та/або інформальної освіти відповідно до Порядку визнання
у Львівському національному університеті імені Івана Франка результатів навчання, здобутих у неформальній та
формальній освіті (https://lnu.edu.ua/wp-content/uploads/2024/05/Nova-redaktsiia-polozhennia-pro-neformalnu-ta-
informalnu-osvitu.pdf). Таке визнання здійснюється відповідно до чітких і зрозумілих правил, що не суперечать
законодавству, є доступними для всіх учасників освітнього процесу. Згідно з п. 2.3. даного Порядку університет
може визнати результати навчання здобуті у неформальній чи інформальній освіті в обсязі, який не перевищує 10%
від загального обсягу кредитів передбачених ОП, але не більше 4,5 кредити на другому (магістерському) рівні в
межах навчального року. Окрім того, у зазначеному Порядку чітко описана процедура визнання результатів
навчання здобутих у неформальній та інформальній освіті. На зустрічі зі здобувачами ЕГ переконалась, що в межах
даної ОП здійснюється визнання результатів навчання, здобутих шляхом неформальної та/або інформальної освіти.
Наприклад, здобувачка 2 року навчання розповіла про те, що закінчила курс від Політехнічного університету і у
цьому семестрі планує подати свій сертифікат для визнання результатів навчання, отриманих у неформальній
освіті.

Загальний аналіз щодо Критерію 3:

Висновок щодо відповідності критерію. Позитивні практики за критерієм

На думку ЕГ, ОП «Японістичні студії» відповідає Критерію 3 повністю: правила прийому на навчання є чіткими та
зрозумілими, не містять дискримінаційних положень та розміщені у відкритому доступі на офіційному вебсайті
Університету (підкритерій 3.1), проте програма фахового заліку потребує доопрацювання (підкритерій 3.2). У
Львівському національному університеті імені І. Франка процедури визнання програмних результатів навчання та
кваліфікацій, здобутих на інших освітніх програмах (зокрема, під час академічної мобільності) є зрозумілими
(підкритерій 3.3). Університет здійснює визнання результатів навчання, здобутих шляхом неформальної та/або
інформальної освіти у межах ОП, що акредитується, що було підтверджено під час спілкування з фокус-групами
(підкритерій 3.4). Університет повідомляє студентів про програми академічної мобільності, а також про можливості
визнання результатів навчання, здобутих шляхом неформальної та/або інформальної освіти. На думку ЕГ,
позитивні практики за Критерієм 3 відсутні.

Недоліки

1. Розділ «Міжнародна співпраця» на сторінці факультету не оновлювався інформацією з 2022 року, що виключає
можливість отримання оновленої інформації про програми академічної мобільності для учасників освітнього
процесу на сторінці факультету. 2. У програмі фахового заліку для вступу на навчання для здобуття освітнього
ступеня магістр філології за ОП «Японістичні студії» присутнє російськомовне джерело, яке можливо замінити на
аналогічне іноземне або українське. Програма не дає змогу перевірити практичне володіння японською та
англійською мовами, які є обов’язковими освітніми компонентами, а також викладання дисципліни «Теорія
літератури (англ. мовою) здійснюється англійською мовою, що передбачає високий рівень володіння англійською
мовою для засвоєння матеріалу та опрацюванні іноземної літератури. 3. Відсутність практики визнання програмних
результатів навчання та кваліфікацій, здобутих на інших освітніх програмах (зокрема, під час академічної
мобільності).

Рекомендації

1 . Відповідальному за оновлення сторінок на сайті факультету у другому семестрі 2025-2026 навчального року
розмістити на сторінці «Міжнародна співпраця» оновлення про програми академічної мобільності, щоб
забезпечити відкритий доступ усіх здобувачів до інформації. 2. Кафедрі сходознавства імені професора Ярослава
Дашкевича у другому семестрі 2025-2026 навчального року розробити програму фахового заліку, додавши сучасну
літературу та джерела, прибрати російськомовне джерело та додати завдання, які забезпечать перевірку
практичного володіння японською та англійською мовами. 3. Гаранту ОП, робочій групі, центру забезпечення
якості освіти посилити інформування студентів не лише про можливості очного (в міжнародних програмах
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академічної мобільності), а дистанційного форматів академічної мобільності (з іншими українськими
університетами).

Рівень відповідності Критерію 3.

Рівень B

Критерій 4. Навчання і викладання за освітньою програмою:

1. Освітній процес відповідає вимогам законодавства. Методи, засоби та технології навчання і
викладання сприяють досягненню заявлених у освітній програмі мети та програмних результатів
навчання, відповідають вимогам студентоцентрованого підходу та принципам академічної свободи

У ЛНУ ім. І. Франка форми організації освітнього процесу (навчальні заняття, практична підготовка, самостійна
робота, контрольні заходи) та основні види навчальних занять (лекція, лабораторне, практичне, семінарське,
індивідуальне заняття, консультація) регламентовані «Положенням про організацію освітнього процесу в ЛНУ»
(https://surl.li/yhuwhh ). Під час зустрічей ЕГ з’ясувала, що освітній процес у ЗВО здійснюється в офлайн-режимі за
допомогою платформ Microsoft Teams і Moodle, де представлені електронні версії ОК. Форми і методи навчання та
викладання на ОП унормовані «Положенням про організацію освітнього процесу в ЛНУ» і представлені в силабусах
ОК, оприлюднених на сайті філологічного факультету (https://surl.li/nmumch). Аналіз силабусів свідчить про
використання НПП студентоцентрованих методів навчання, які сприяють досягненню цілей та ПРН: пояснювально-
ілюстративний, проблемне викладання, частково-пошуковий (евристичний), дослідницький, словесні (лекція,
бесіда, дискусія), практичні (реферати, самостійні дослідницькі роботи, творчі есе), інтерактивні методи (робота в
міні-групах, ділові ігри, метод проєктів, метод кейсів, дискусії, дебати), інноваційний метод «запрошений гість»
(https://surl.li/nmumch) тощо. Положення про систему внутрішнього забезпечення ЯО (https://surl.li/safkye)
регулює порядок проведення опитувань щодо ефективності викладання ОК. За їх результатами (Zovnish.-
YAponistychni-studii.pdf) здобувачі ОП цілком задоволені організацією освітнього процесу, методами навчання і
викладання, матеріал. забезпеченням та психологічним кліматом. Під час зустрічі здобувачі засвідчили, що не
обмежені у проявах свободи слова, самостійно обирають ОК, їхня думка враховується при обранні теми
кваліфікаційної роботи, та підтвердили обізнаність із процедурою вільного вибору ОК. Форми і методи навчання і
викладання відповідають вимогам студентоцентрованого підходу та принципам академічної свободи. НПП
реалізують право на акадеічну свободу шляхом вільного вибору форм і методів організації освітнього процесу,
самостійного визначення змісту ОК та навчальних матеріалів, внесення змін до НП і силабусів, форм підвищення
кваліфікації.

2. Усім учасникам освітнього процесу своєчасно надається доступна і зрозуміла інформація щодо
цілей, змісту та програмних результатів навчання, порядку та критеріїв оцінювання в межах
окремих освітніх компонентів (у формі робочої програми навчальної дисципліни, силабуса)

Результати онлайн зустрічей ЕГ зі здобувачами, НПП, студентським самоврядуванням свідчать, що всім учасникам
освітнього процесу своєчасно надається інформація щодо цілей, змісту і ПРН, форм контролю і критеріїв
оцінювання. На першому занятті з кожного ОК здобувачі отримують необхідну інформацію щодо цілей і змісту ОК,
форм контролю і критеріїв оцінювання навчальних досягнень. Ця інформація також міститься у силабусах ОК,
унормованих «Положенням про контроль та оцінювання навчальних досягнень здобувачів» (https://surl.li/eyjkei) та
Методичними рекомендаціями порядку розробки силабусу навчальних дисциплін (https://surl.lu/vynbjd), і наявних
у відкритому доступі на сайті філологічного факультету з описом ОП. Водночас ЕГ встановила, що у силабусі ОК 2
«Ін. мова за проф. спрямуванням» формою проведення підсумкового контролю є модульні контрольні роботи
(загальна вага – 40 балів), що не передбачає оцінювання таких видів мовленнєвої діяльності, як говоріння і
слухання. Перед проходженням практики інформацію про зміст і види робіт, оформлення звітної документації
здобувачі отримують на настановчій зустрічі. На першій консультації з науковим керівником студентів
ознайомлюють із порядком захисту кваліфікаційної роботи магістра і вимогами до її написання, які оприлюднені на
сайті кафедри (https://surl.li/wbnjmi). На зустрічі з ЕГ студенти підтвердили своєчасність і доступність вимог до
навчального процесу та критеріїв оцінювання навчальних досягнень. Інформування здобувачів щодо освітнього
процесу забезпечується також через офіційний сайт ЛНУ, сайт філологічного факультету (https://surl.li/nmumch),
соцмережі.

3. Заклад вищої освіти забезпечує поєднання навчання і досліджень під час реалізації освітньої
програми відповідно до рівня вищої освіти, спеціальності та мети освітньої програми

Поєднання навчання і дослідження здобувачів під час реалізації ОП регулюється «Положенням про організацію
освітнього процесу в ЛНУ» (https://surl.li/aiuety). Освітній процес на ОП передбачає проблемно-орієнтоване
навчання, виконання пошуково-дослідницьких завдань самостійної роботи, проходження практик і захист
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кваліфікаційної роботи магістра, що вимагає навичок проведення досліджень. Структура ОП містить нормативні ОК
1 Наукові дослідження і основи інтелектуальної власності (3 кредити ЄКТС), ОК 14 Магістерський семінар (4
кредити ЄКТС), ОК 8 Виробнича (переддипломна) практика (3 кредити ЄКТС), спрямовані на формування
теоретичних знань і практичних навичок, необхідних для проведення наукових досліджень, а також для успішного
захисту магістерської роботи – ОК 10 Кваліфікаційна (магістерська) робота (9 кредитів ЄКТС). Кафедрою та
факультетом створені сприятливі умови для реалізації наукового потенціалу здобувачів: магістранти ОП слухають
гостьові лекції з проблем сходознавства (https://surl.li/nmumch); презентують доповіді на Міжнародній конференції
«Мозаїка наукової комунікації» і Всеукраїнській конференції молодих філологів Vivat Academia
(https://surl.li/nmumch); публікують тези і наукові статті у збірниках конференцій (https://surl.li/nmumch), беруть
участь у проведенні круглих столів (https://surli.cc/blzrfu).

4. Педагогічні, науково-педагогічні, наукові працівники (далі – викладачі) систематично оновлюють
зміст освітніх компонентів на основі наукових досягнень і сучасних практик у відповідній галузі

ЕГ з’ясувала, що викладачі ОП оновлюють зміст освіти на основі наукових досягнень і сучасних практик у галузі
філології. Оновлення змісту ОК відбувається за рахунок результатів дослідницької роботи самих викладачів, їхнього
стажування в Україні та закордоном, участі у міжнародних та всеукраїнських наукових конференціях, семінарах,
круглих столах, що знаходить відображення в оновленні навчально-методичного забезпечення ОК. На ОП
викладають професори, доктори і кандидати наук, що мають значні доробки з тематики дисциплін, що
викладаються (монографії, статті у фахових виданнях, участь у міжнародних проєктах, виконання НДР, проведення
гостьових лекцій). Результати своїх досліджень НПП публікують у фахових виданнях, у т.ч. індексованих у
наукометричних базах Scopus та WoS (О. Забуранна, Н. Заячківська, К. Дюкарєва-Бержаніна, Р. Крохмальний, Ф.
Бацевич, О. Галета, Р. Дудок ) і використовують їх для удосконалення змісту ОК. На основі наукових здобутків
викладачі створюють авторські курси навчальних дисциплін (Ф. Бацевич, О.Галета). Вдосконалення методик,
інструментів і технологій навчання та викладання здійснюється шляхом участі НПП у міжнародних проєктах,
курсах підвищення кваліфікації та стажування. На зустрічі з ЕГ А.Мацкевич зазначив, що завдяки стажуванню у
Стокгольмському університеті в межах ОК 14 ним було запроваджено метод електронного взаємооцінювання
здобувачів. Н.Заячківська регулярно стажується у Вроцлавському університеті, завдяки чому у курс ОК 3 було
інтегровано матеріали про історію педагогіки вищої школи країн Сходу. Осучаснення змісту освіти відображається у
силабусах ОК, аналіз яких підтверджує застосування сучасних форм і методів навчання та викладання. Оновлення
змістового наповнення ОК відбувається щорічно з урахуванням результатів внутрішнього моніторингу, а також
періодичного перегляду ОП, зауважень і пропозицій від здобувачів і роботодавців, що було підтверджено різними
фокус-групами.

5. Навчання, викладання та наукові дослідження пов’язані з інтернаціоналізацією діяльності за
освітньою програмою та закладу вищої освіти

Міжнародна діяльність ЗВО регламентується Стратегією розвитку ЛНУ 2021-2025 рр. (https://surl.li/sjsqpu),
Статутом ЛНУ (розділ 12) (https://surl.lu/viciod), Положенням про порядок реалізації міжнародних проектів,
грантів, договорів (нова редакція - https://surl.li/ebxupo), Положенням про порядок реалізації права на академічну
мобільність здобувачів вищої освіти у ЛНУ (https://surl.li/plxbzi), Положенням про порядок реалізації права на
академічну мобільність працівників у ЛНУ (https://surl.li/lgqrsp). Міжнародна діяльність ЗВО фокусується на участі
у міжнародних проєктах та академічній мобільності учасників освітнього процесу. З 2014 р. ЛНУ є учасником
програми Erasmus +. Інформація про програми обміну, міжнародні проєкти, конкурси і гранти наявна на сайті ЗВО
на сторінці Центру міжнародної співпраці (https://lnu.edu.ua/international-cooperation/), який надає консультативну
допомогу здобувачам та НПП. Положення про визнання та перезарахування результатів навчання учасників
академічної мобільності в ЛНУ (https://lnu.edu.ua/wp-content/uploads/2019/09/reg-academic-mobility.pdf) унормовує
порядок визнання і перезарахування результатів навчання для учасників програм академічної мобільності в Україні
та поза її межами. На зустрічі з ЕГ здобувачі підтвердили доступ до програм академічної мобільності у ЗВО. З 2017
р. у співпраці з Токійським університетом іноземних мов у ЛНУ діє представництво Global Japan Office
(https://www.tufs.ac.jp/english/abouttufs/gjo/), представники якого проводять вебінари (Лекції координатора офісу
GJO «Естетизація життя і смерті героя в японській літературі» - Філологічний факультет) і регулярні курси для
магістрів (https://surl.lu/rmtmjx ). Кафедра співпрацює з Японською Фундацією
(https://philology.lnu.edu.ua/news/darunok-vid-yaponskoi-fundatsii ), завдяки чому здобувачі мають можливість брати
участь у програмі стажування «Japanese-Language Program for Overseas Students» (2025 р. – Г.Кравець, 2024 р. –
А.Баталова (Магістрантка Галина Кравець про навчання в Японії - Філологічний факультет). НПП також беруть
участь у програмах академічної мобільності (А.Мацкевич, Р.Крохмальний) та міжнародних проєктах (А.Мацкевич,
О.Галета). Гарант О. Забуранна була гостьовим професором Токійського університету (Звіт щодо закордонного
стажування доцентки Орести Забуранної у Токійському університеті - Філологічний факультет). НПП та здобувачі
мають доступ до міжнародних баз даних SCOPUS та WoS, можуть використовувати міжнародні інформаційні
ресурси, які знаходяться у вільному доступі. ЕГ вважає, що навчання, викладання та наукові дослідження на ОП
тісно пов’язані з інтернаціоналізацією ЗВО.

Загальний аналіз щодо Критерію 4:
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Висновок щодо відповідності критерію. Позитивні практики за критерієм

1. Викладачі ОП широко використовують інноваційні методи і форми навчання (проблемно-пошуковий,
евристичний, інтерактивні методи (робота в міні-групах, ділові ігри, метод проєктів, метод кейсів, дискусії, дебати,
«запрошений гість»), ІКТ, що сприяє досягненню цілей і ПРН. 2. Інформація щодо цілей, змісту і очікуваних
результатів навчання своєчасно надається усім учасникам ОП. 3. Навчання, викладання і наукові дослідження на
ОП тісно пов’язані з високим рівнем інтернаціоналізації (широка мережа організацій-партнерів у проєктах
міжнародного співробітництва на рівні ЗВО, академічна мобільність викладачів та здобувачів). 4. НПП активно
впроваджують свої наукові розробки та сучасні практики в галузі філології та прикладної лінгвістики в освітній
процес за ОП (створення авторських навчальних курсів).

Недоліки

У силабусі ОК 2 «Іноземна мова за професійним спрямуванням» форма проведення підсумкового контролю не
передбачає оцінювання таких видів мовленнєвої діяльності, як говоріння і слухання.

Рекомендації

Викладачу ОК 2 «Іноземна мова за професійним спрямуванням» у силабусі привести у відповідність критерії
оцінювання підсумкового контролю.

Рівень відповідності Критерію 4.

Рівень B

Критерій 5. Контрольні заходи, оцінювання здобувачів вищої освіти та академічна доброчесність:

1. Форми контрольних заходів та критерії оцінювання здобувачів вищої освіти є чіткими,
зрозумілими, дають можливість встановити досягнення здобувачем вищої освіти результатів
навчання для окремого освітнього компонента та/або освітньої програми в цілому та
оприлюднюються заздалегідь

«Положення про контроль та оцінювання навчальних досягнень здобувачів вищої освіти Львівського національного
університету імені Івана Франка» (https://lnu.edu.ua/wp-content/uploads/2020/03/reg_education-results.pdf)
визначає порядок поточного, проміжного (модульного), підсумкового (семестрового) контролю та комплексного
оцінювання знань здобувачів вищої освіти. Згідно з Положенням, форми і методи проведення контролю, критерії
оцінювання усіх видів навчальної роботи у комплексному контролі знань визначає робоча програма навчальної
дисципліни, силабус. У силабусах, які розміщені на сайті (https://philology.lnu.edu.ua/academics/master/curriculum-
yaponska-mova-ta-literatura), наявна інформація про види контролю і критерії оцінювання, які висвітлені окремо
для кожного виду навчальної діяльності). Крім того, в університеті діє «Тимчасовий порядок організації та
проведення заліково-екзаменаційної сесії і атестації здобувачів вищої освіти із застосуванням дистанційних
технологій у ЛНУ ім. Івана Франка» (https://financial.lnu.edu.ua/wp-
content/uploads/2020/05/Dodatok_1.Tymchasovyy_poriadok_zastosuvannia_dystantsiynykh_tekhnolohiy.pdf), який
уможливлює й регулює проведення у разі потреби контрольних заходів у дистанційному режимі. Підсумковий
контроль може проводитись, в залежності від дисципліни, у формі іспиту, диференційованого заліку або заліку.
Відомості, отримані під час зустрічей з НПП і здобувачами, свідчать про те, що інформацію про форми контролю
щодо кожної дисципліни викладачі повідомляють здобувачам на першому занятті з цієї дисципліни. Під час
навчання здобувачі можуть бачити свої оцінки в особистому кабінеті. Здобувачі підтверджують, що критерії
оцінювання є для них прозорими і зрозумілими.

2. Форми атестації здобувачів вищої освіти відповідають вимогам стандарту вищої освіти (за
наявності). Результати навчання підтверджуються результатами єдиного державного
кваліфікаційного іспиту за спеціальностями, за якими він запроваджений

Порядок проведення державної атестації здобувачів вищої освіти визначено «Положенням про Екзаменаційну
комісію у Львівському національному університеті імені Івана Франка» (https://lnu.edu.ua/wp-
content/uploads/2016/01/reg_exam-comission.pdf). Відповідно до Стандарту вищої освіти за спеціальністю 035
«Філологія», затвердженого Наказом МОН №871 від 20 червня 2019 року, атестація здобувачів проводиться у формі
публічного захисту кваліфікаційної роботи. На сайті розміщена тематика магістерських (кваліфікаційних) робіт
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(https://philology.lnu.edu.ua/wp-content/uploads/2025/11/temy.mah.YAP.24.pdf), а також лінк до репозитарію, де
знаходяться магістерські роботи (https://philology.lnu.edu.ua/academics/repozytariy). Крім того, для допомоги
здобувачам на сайті є «Методичні вказівки до написання кваліфікаційної роботи студентами-сходознавцями»
(https://philology.lnu.edu.ua/wp-content/uploads/2025/10/OK10_metodychni-vkazivky.pdf), які містять
загальнонаукові, змістові та технічні вимоги до написання магістерської роботи, критерії оцінювання магістерської
роботи, вимоги до структури роботи, а також зразки окремих структурних елементів магістерської роботи.

3. Визначено чіткі та зрозумілі правила проведення контрольних заходів (у тому числі щодо наукової
складової освітньо-наукової програми, за якою здійснюється підготовка здобувачів ступеня доктора
філософії), що є доступними для всіх учасників освітнього процесу, забезпечують об’єктивність
екзаменаторів (зокрема охоплюють процедури запобігання та врегулювання конфлікту інтересів),
визначають порядок оскарження результатів контрольних заходів і їх повторного проходження, та
яких послідовно дотримуються під час реалізації освітньої програми

Процедури проведення контрольних заходів регулюються «Положенням про контроль та оцінювання навчальних
досягнень здобувачів вищої освіти Львівського національного університету імені Івана Франка»
(https://lnu.edu.ua/wp-content/uploads/2020/03/reg_education-results.pdf). Об’єктивність екзаменаторів
забезпечується стандартними методами: створенням однакових умов складання іспитів для всіх здобувачів, надання
їм завчасного доступу до переліку екзаменаційних питань та інформування щодо формату складання іспиту на
першому занятті з дисципліни. Для вирішення конфліктних ситуацій процедури їх врегулювання передбачено у
«Положенні про апеляцію результатів контрольних заходів здобувачів вищої освіти ЛНУ ім. Івана Франка»
(https://lnu.edu.ua/wp-content/uploads/2021/02/reg_appeal.pdf). Загалом здобувачі знають, що вони мають право
оскаржувати результати оцінювання під час проведення контрольних заходів, але не обізнані з послідовністю
конкретних дій, оскільки, як вони запевнили під час зустрічі, таких випадків на ОП не було. Процедура повторного
проходження контрольних заходів передбачена у «Положенні про організацію освітнього процесу в ЛНУ імені Івана
Франка (нова редакція)» (https://lnu.edu.ua/wp-content/uploads/2024/06/Polozhennia-pro-orhanizatsiiu-osvitnoho-
protsesu_Nova-redaktsiia_2024.pdf). Згідно з Положенням, здобувач має право повторного складання екзаменів і
заліків не більше двох разів з кожної дисципліни, при цьому перший раз викладачу, а другий – комісії. Ліквідувати
академічну заборгованість можуть ті здобувачі, які мають у результаті семестрового контролю не більше трьох
незадовільних оцінок. В університеті діє також «Порядок повторного вивчення окремих дисциплін»
(https://lnu.edu.ua/wp-content/uploads/2019/02/reg_repeated_cources.pdf), у якому передбачено право здобувача на
проходження курсу з дисципліни, з якої він має заборгованість, повторно, але існує обмеження – не більше, ніж з
трьох навчальних дисциплін упродовж семестрового контролю.

4. У закладі вищої освіти визначено чіткі та зрозумілі політику і процедури дотримання академічної
доброчесності, яких послідовно дотримуються всі учасники освітнього процесу під час реалізації
освітньої програми. Заклад вищої освіти популяризує академічну доброчесність (насамперед через її
імплементацію у культуру якості закладу вищої освіти) та використовує відповідні технологічні
рішення як інструменти протидії порушенням академічної доброчесності

Політика університету щодо дотримання принципів академічної доброчесності і відповідні процедури відображені в
таких документах, як «Положення про забезпечення академічної доброчесності у Львівському національному
університеті імені Івана Франка» (https://lnu.edu.ua/wp-content/uploads/2019/06/reg_academic_virtue.pdf) і «Кодекс
академічної доброчесності Львівського національного університету імені Івана Франка» (https://lnu.edu.ua/wp-
content/uploads/2020/02/code_academic_virtue.docx). Як було зазначено на зустрічах з керівництвом університету,
гарантами, НПП і здобувачами, для забезпечення реалізації політики академічної доброчесності як здобувачі, так і
викладачі підписують «Декларацію про дотримання академічної доброчесності». Згідно з «Положенням про
забезпечення академічної доброчесності у Львівському національному університеті імені Івана Франка», усі роботи
учасників освітнього процесу (від монографій і підручників до магістерських і курсових робіт) проходять перевірку
на наявність плагіату. Перевірка здійснюється відповідальними особами шляхом використання такого інструмента,
як StrikePlagiarism. За словами декана факультету й НПП, задіяних на ОП, отримані звіти подібності розглядаються
на засіданні кафедри. Під час зустрічей отримано інформацію про те, що допускається до 50 відсотків подібності.
Таких відсотків роботи здобувачів за ОП ще не мали, однак розгляд робіт з досить високими відсотками подібності
проводився. Популяризація академічної доброчесності серед здобувачів вищої освіти відбувається шляхом
залучення їх до участі у відповідних заходах – семінарах, вебінарах. На академічній доброчесності наголошується у
межах дисципліни «Магістерський семінар». До пропагування академічної доброчесності долучилось наукове
товариство студентів, аспірантів, докторантів і молодих вчених ЛНУ: на сторінці товариства розміщено покликання
на онлайн-курси «Академічна доброчесність» і «Як уникнути плагіату»
(http://sciencesociety.lnu.edu.ua/conferences/akademichna-dobrochesnist/). Зустріч зі здобувачами засвідчила їхню
обізнаність із сутністю академічної доброчесності й відповідальністю за порушення. Випадків порушень на ОП не
було.

Загальний аналіз щодо Критерію 5:
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Висновок щодо відповідності критерію. Позитивні практики за критерієм

ЕГ вважає, що ОП «Японістичні студії» загалом відповідає вимогам Критерію 5: форми контрольних заходів та
критерії оцінювання дозволяють встановити досягнення здобувачів, інформацію про них здобувачі отримують
заздалегідь (підкритерій 5.1); форми атестації здобувачів вищої освіти відповідають вимогам стандарту вищої освіти
(підкритерій 5.2); правила проведення контрольних заходів є чіткими, зрозумілими й забезпечують об’єктивність
екзаменаторів, однак здобувачі нечітко знають порядок оскарження результатів контрольних заходів (підкритерій
5.3); ЗВО позиціонує академічну доброчесність серед своїх пріоритетів, популяризує її й використовує для протидії її
порушенням систему StrikePlagiarism (підкритерій 5.4). Позитивною практикою є координування діяльності
структурних підрозділів і громадських організацій для забезпечення академічної доброчесності.

Недоліки

Недостатня обізнаність здобувачів з процедурою оскарження результатів оцінювання. Вони обізнані з тим, що
мають таке право, але не знають, які конкретні дії й у якій послідовності потрібно виконати у такому випадку.

Рекомендації

Гарантові ОП, адміністрації факультету до кінця поточного семестру здійснити інформування здобувачів щодо
послідовності конкретних дій у випадку оскарження результатів оцінювання.

Рівень відповідності Критерію 5.

Рівень B

Критерій 6. Людські ресурси:

1. Викладачі, залучені до реалізації освітньої програми, з огляду на їх кваліфікацію та/або
професійний досвід спроможні забезпечити освітні компоненти, які вони реалізують у межах
освітньої програми, з урахуванням вимог щодо викладачів, визначених законодавством

Освітній процес на ОП забезпечують НПП 5 факультетів: філологічного, юридичного, електроніки та комп’ютерних
технологій, іноземних мов та педагогічної освіти. Академічна і професійна кваліфікація викладачів є достатньою
для досягнення цілей ОП, що підтверджується даними Таблиці 2 «Зведена інформація про викладачів ОП». Усі
НПП мають значний стаж викладацької діяльності, виконують п.38 Ліцензійних умов «Досягнення у професійній
діяльності» (Постанова Кабінету Міністрів України від 24 березня 2021 р. №365), є авторами навчальних посібників,
монографій, електронних курсів, навч.-методичних видань. Викладачі ОП мають чисельні публікації у провідних
зарубіжних та вітчизняних фахових виданнях (у т. ч. індексованих у міжнародних наукометричних базах Scopus і
WоS), тематика яких безпосередньо пов’язана зі змістовим наповненням ОК, викладання котрих вони забезпечують.
Ф. Бацевич, О. Галета, О. Кушнір брали участь у виконанні науково-дослідної роботи в якості керівників та
виконавців. Ф. Бацевич, О. Галета, О. Забуранна, Р. Дудок залучені до атестації наукових кадрів як офіційні опоненти
і рецензенти. Викладачі ОП є науковими керівниками дисертаційних досліджень і членами спеціалізованих вчених
рад (М. Гнатюк, О. Галета, Р. Крохмальний, Н. Заячківська). Ф. Бацевич, О.Забуранна, О. Галета, О. Кушнір, Р.
Крохмальний є членами редколегії наукових видань, таких як «Вісник ЛНУ», «Slavia Orientalis», «Наукові записки
НАУКМА» та ін. А. Мацкевич, О. Забуранна – рецензенти у складі оргкомітету I туру Всеукраїнського конкурсу студ.
наук. робіт зі спеціальності «Східні мови» (2024 р.). НПП беруть активну участь у роботі урядових і громад.
організацій за напрямом викладацької діяльності. Так, Ф. Бацевич є дійсним членом Наукового товариства імені
Т.Г. Шевченка. О. Кушнір – експерт Наукової ради МОНУ (з 2019 р.); експерт Нац. фонду досліджень України (з
2020 р.). О. Галета – експерт Наукової ради МОНУ (2019-2022); експерт гуманітарної секції Наукової Ради Нац.
фонду досліджень України; з 2016 р. член експертної ради (рецензент) Українсько-американської комісії Програми
ім. Фулбрайта. О. Забуранна, О. Горошкевич – членкині Всеукраїнської асоціації викладачів японської мови.
Кваліфікація викладачів, які забезпечують освітній процес на ОП, відповідає не менше 5 вимогам п. 38 Ліцензійних
умов провадження освітньої діяльності (О. Кушнір – 15, О. Галета – 10, О. Забуранна – 9, Ф. Бацевич – 9 тощо).
Аналіз результатів професійної активності НПП та відомостей про самооцінювання свідчить про відповідність
академічної та професійної кваліфікації викладачів до реалізації ОП, що уможливлює досягнення визначених цією
ОП цілей та ПРН.

2. Процедури конкурсного відбору викладачів є прозорими, недискримінаційними, дають
можливість забезпечити потрібний рівень їхнього професіоналізму для успішної реалізації освітньої

Сторінка 16



програми та послідовно застосовуються

Конкурсний відбір викладачів ОП і забезпечення необхідного рівня їхнього професіоналізму регламентує Порядок
проведення конкурсного відбору на заміщення вакантних посад науково-педагогічних працівників Львівського
національного університету імені Івана Франка (https://lnu.edu.ua/wp-
content/uploads/2023/04/Poriadok_provedennia_konkursnoho_vidboru.pdf). Відповідно до п.1.11. перелік документів
включає: документи, що підтверджують науковий ступінь та/або вчене звання; список публікацій за останні п’ять
років; документи, які підтверджують підвищення кваліфікації за останні п’ять років; документи, які підтверджують
рівень володіння державною мовою; стратегію розвитку кафедри (для претендентів на посаду завідувача кафедри).
Документом передбачено попереднє обговорення звіту про роботу за останні п’ять років (незалежно від посади) та
науково-методичний доробок претендентів. Оголошення про конкурс на заміщення вакантних посад науково-
педагогічних працівників публікують у засобах масової інформації і на веб-сайті ЛНУ
https://lnu.edu.ua/opryliudneno-nakaz-pro-oholoshennia-konkursu-na-zamishchennia-posad-naukovo-pedahohichnykh-
pratsivnykiv/. Відповідність претендентів вимогам перевіряє Конкурсна комісія. Претенденти на посади професора,
доцента та старшого викладача повинні прочитати відкриту лекцію, на посаду викладача або асистента – провести
відкрите практичне, семінарське або лабораторне заняття. Кандидатури на посади обговорюють на засіданні
кафедри, висновки кафедри (за результатами таємного голосування) передають на розгляд конкурсної комісії
факультету. Вчена рада факультету обирає доцентів, Вчена рада Університету – професорів. Критерії відбору
визначаються Положенням про оцінювання роботи та визначення рейтингів наукових, науково-педагогічних і
педагогічних працівників (https://lnu.edu.ua/wp-content/uploads/2025/05/Reg_rating-2025.pdf. Наявні процедури
конкурсного відбору викладачів є відкритими та справедливими, що дозволяє забезпечити добір кадрів з належним
рівнем професіоналізму для ефективного виконання цілей ОП.

3. Заклад вищої освіти залучає роботодавців, їх організації, професіоналів-практиків та експертів
галузі до реалізації освітнього процесу

Під час онлайн зустрічі з роботодавцями, які залучені до процедур внутрішнього забезпечення якості ОП, було
підтверджено активну участь роботодавців в освітньому процесі, їхню зацікавленість у випускниках цієї ОП.
Учасники зустрічі (Г. Яремко – завідувач кафедри іноземних мов Національного університету «Львівська
Політехніка», Т. Струк – директор перекладацької компанії повного циклу «Лінгвістичний центр», Х. Іванишин –
в.о. нач. управління інвестицій та проєктів департаменту економічного розвитку Львівської міськради, голов.
спеціаліст відділу залучення інвестицій управління інвестицій та проєктів департаменту економічного розвитку
Львівської міськради, А. Білупа – представник компанії перекладу «Марінтер») засвідчили тривалу співпрацю з
викладачами і здобувачами ОП, що було підтверджено під час відповідних фокус-груп. Роботодавці беруть участь у
обговоренні змісту ОК відповідно до змін потреб галузі, вносять пропозиції на спільних засіданнях кафедри,
надають відгуки щодо проходження практики здобувачами. У ЛНУ діє Відділ кар’єрного розвитку та співпраці з
бізнесом (http://work.lnu.edu.ua/), який проводить різноманітні заходи із залученням роботодавців («Майстерня
кар’єри», «Форум кар’єри» тощо). Надані докази та онлайн зустрічі підтверджують наявність широкого кола
постійних і потенційних роботодавців, які систематично співпрацюють із гарантом і групою забезпечення ОП.

4. Заклад вищої освіти сприяє професійному розвитку викладачів через власні програми або у
співпраці з іншими організаціями, заохочує розвиток викладацької майстерності

Положення про підвищення кваліфікації педагогічних та науково-педагогічних працівників
(https://www.lnu.edu.ua/wp-content/uploads/2020/02/reg_prof_development.pdf ) визначає процедуру, види, форми,
обсяг, періодичність та умови підвищення кваліфікації НПП. Відповідно до п.1.8 цього Положення організацію і
координацію підвищення кваліфікації та стажування НПП здійснює навчально-методичний відділ Центру
забезпечення ЯО; п.1.7 унормовує визнання окремих видів діяльності НПП (участь в програмах академічної
мобільності, наукове стажування, самоосвіта, здобуття наук. ступеня, вищої освіти, участь у семінарах, практикумах,
тренінгах тощо) як підвищення кваліфікації. Під час онлайн зустрічей із адміністрацією ЗВО та НПП ЕГ з’ясувала,
що в ЛНУ функціонує внутрішня система підвищення кваліфікації. У ЗВО діють комп’ютерні курси «ІТ в освіті» та
«Основи програмування мовою С++» (https://ipodp.lnu.edu.ua/kompyuterni-kursy), які допомагають викладачам
опанувати навички роботи в системі LMS Moodle та інформаційних додатків Google. ЕГ констатує своєчасність
проходження НПП підвищення кваліфікації і стажування як у ЛНУ (Курс вдосконалення викладацької майстерності
– О. Забуранна, Ф. Бацевич, Р. Крохмальний), так і в українських і закордонних ЗВО, наприклад: Інститут
українознавства імені І. Крип’якевича НАН України (О. Горошкевич), Токійський ун-т (О. Забуранна),
Гарвардський, Тюбінгенський, Варшавський, Яґеллонський уні-ти (О. Галета), Інститут наукової інформації та
бібліотекознавства Вроцлавського ун-ту, Department of Humanities and Social Sciences of Wrocław University of Science
and Technology (Р. Крохмальний), Куявський університет у Влоцлавеку, Республіка Польща (К. Дюкарєва-
Бержаніна) та ін. А. Мацкевич – учасник міжнародного проєкту «Training to Teach Online in Wartime and After (U-
train)» за фінансової підтримки Шведського інституту (14.09.23-29.02.24). Р. Крохмальний є учасником програми
міжнародної академічної мобільності Erasmus+: навчальний тренінг DigiUni «Цифровий університет – Відкрита
українська ініціатива» у Страсбурзькому університеті (Уністра, Франція), 1-4.10. 2024). ЛНУ стимулює розвиток
викладацької майстерності шляхом залучення до участі в різноманітних тренінгах, методичних семінарах, майстер
класах та ін. Мотивацію професійного розвитку викладачів ЗВО регламентовано Положенням про преміювання
працівників, аспірантів і студентів Університету за наукові здобутки (нова редакція) (https://lnu.edu.ua/wp-
content/uploads/2025/09/Polozhennia-pro-premiiuvannia.pdf) та Положенням про мотиваційний фонд ЛНУ (нова
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редакція) (https://lnu.edu.ua/wp-content/uploads/2019/04/reg_motivation.pdf), які передбачають моральне і
матеріальне заохочення. Щорічне рейтингування НПП здійснюється відповідно до «Положення про оцінювання
роботи та визначення рейтингів наукових, науково-педагогічних та педагогічних працівників» (reg_rating.pdf ), його
результати оприлюднюються на офіційному сайті ЗВО (https://lnu.edu.ua/teachers-ratings).

Загальний аналіз щодо Критерію 6:

Висновок щодо відповідності критерію. Позитивні практики за критерієм

Високий рівень кваліфікації НПП, які реалізують освітній процес за ОП; активна участь НПП у міжнародних
наукових проєктах, академічних обмінах, міжнародних стажуваннях (підкритерій 6.1); процедури конкурсного
добору є прозорими та не містять дискримінаційних положень (підкритерій 6.2); відбувається залучення до
освітнього процесу провідних науковців, фахівців-практиків, роботодавців (підкритерій 6.3); здійснюється
підтримка та стимулювання розвитку викладацької майстерності НПП у ЗВО (підкритерій 6.4). Визначено рівень
відповідності «В».

Недоліки

Недоліків не виявлено.

Рекомендації

Гарантові ОП, робочій групі, починаючи з наступного навчального року, залучати роботодавців до складу
екзаменаційних комісій під час захисту здобувачами кваліфікаційних робіт.

Рівень відповідності Критерію 6.

Рівень B

Критерій 7. Освітнє середовище та матеріальні ресурси:

1. Навчально-методичне забезпечення освітньої програми, фінансові та матеріально-технічні
ресурси (програмне забезпечення, обладнання, бібліотека, інша інфраструктура тощо) забезпечують
досягнення визначених освітньою програмою мети освітньої програми та програмних результатів
навчання

Для повного функціонування ОП «Японістичні студії» використовується необхідне фінансове забезпечення.
Відповідно до п. 5.3.1. Статуту Львівського національного університету імені І. Франка
(https://profkom.lnu.edu.ua/wp-content/uploads/2024/01/Statut-LNU-na-sayt.pdf) основними структурними
підрозділами університету є факультети, кафедри, Наукова бібліотека. Наукова бібліотека забезпечує доступ
здобувачів освіти та науково-педагогічних працівників до необхідних інформаційних ресурсів, як власних, так і
зовнішніх. Вона є науково-методичним центром бібліотекознавства, книгознавства та бібліографії, слугує базою для
науково-методичного об’єднання бібліотек ЗВО західного регіону України, в чому ЕГ переконалась під час
дистанційного огляду матеріально-технічного обладнання на відеоконференції та під час спілкування з директором
Наукової бібліотеки Університету (зустріч з допоміжними (сервісними) структурними підрозділами). Навчально-
методичне забезпечення ОП включає силабуси дисциплін, методичні рекомендації, програми проходження
практик. Інформація розміщена у відкритому доступі для всіх учасників освітнього процесу на офіційному сайті
факультету: https://philology.lnu.edu.ua/academics/master/curriculum-prykladna-lingvistyka. Навчально-методичне
забезпечення кожного з освітніх компонентів дозволяє досягти визначених мети та ПРН (наприклад, ПРН 3, ПРН
10, ПРН 11, ПРН 18) та є доступним для учасників освітнього процесу. Для забезпечення ОК університет
використовує таке МТЗ: проєктори, комп’ютери, вільну та відкриту операційну систему Linux, програмне
забезпечення Microsoft Teams, Zoom, Moodle, Grammarly, бібліотеки Python. Аудиторії оснащені усім необхідним для
проведення занять, у тому числі мультимедійними засобами, є доступ до безкоштовного Wi-Fi. ЗВО використовує
ліцензійне програмне забезпечення. Учасники освітнього процесу також мають доступ до фондів The British Library,
наукових баз даних Scopus та Web of Science, електронної бібліотеки CulOnline. Відповідальний за організацію та
методичне забезпечення навчального процесу на зустрічі з адміністративним персоналом запевнила ЕГ, що
навчально-методичне забезпечення щороку оновлюється, починаючи з другого семестру. Доступ здобувачів до
необхідних ресурсів забезпечується кафедрою. Навчальний процес включає використання різних сучасних
технологій: система «Деканат», платформа Moodle, Microsoft Teams і Zoom, в чому ЕГ пересвідчилась під час
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спілкування з викладачами, які забезпечують освітній процес, та із адміністративним персоналом. На кафедрі є
японська література, яка знаходиться у вільному доступі для учасників освітнього процесу. За результатами
останнього опитування здобувачів, які навчаються на ОП «Японістичні студії», більшість магістрів задоволені
матеріально-технічним забезпеченням.

2. Заклад вищої освіти забезпечує доступ викладачів і здобувачів вищої освіти до відповідної
інфраструктури та інформаційних ресурсів, потрібних для навчання, викладацької та/або наукової
діяльності в межах освітньої програми, відповідно до законодавства

Під час спілкування з фокус-групами ЕГ пересвідчилась у безоплатному доступі до інфраструктури та
інформаційних ресурсів Львівського національного університету імені І. Франка, потрібних для навчання,
викладацької та/або наукової діяльності в межах освітньої програми, відповідно до законодавства. Студенти можуть
користуватися Науковою бібліотекою, комп’ютерними та мультимедійними класами, актовими залами,
глядацькими залами. Здобувачі за необхідності мають змогу замовити будь-яку літературу та почитати її в
приміщенні бібліотеки або онлайн. Також підручники можуть відсканувати та надіслати студентам, якщо є потреба
(підтвердив директор Наукової бібліотеки на одній із зустрічей з фокус-групами). Навчання проходить з
використанням платформи Moodle, Microsoft Teams і Zoom. Для студентів проводяться різні загальноуніверситетські
заходи. Студентське самоврядування та профком студентів факультету часто проводять різні наукові та мистецькі
заходи. Уся необхідна інформація розміщується на офіційному сайті факультету:
https://philology.lnu.edu.ua/academics/master/curriculum-yaponska-mova-ta-literatura.

3. Освітнє середовище надає можливість задовольнити потреби та інтереси здобувачів вищої освіти,
які навчаються за освітньою програмою, та є безпечним для їх життя, фізичного та ментального
здоров’я

Освітнє середовище для учасників освітнього процесу є безпечним для їх життя, фізичного та ментального здоров’я
та задовольняє потреби та інтереси здобувачів вищої освіти, які навчаються за ОП «Японістичні студії». ЕГ
встановила, що в університеті є безпечні та оснащені всім необхідним укриття, укриття є також біля гуртожитку, де
проживають студенти. У структурних підрозділах знаходиться аптечка для надання першої медичної допомоги. Під
час огляду матеріально-технічної бази було продемонстровано пандуси та спеціально облаштовані вбиральні
кімнати для осіб з особливими освітніми потребами, ліфт, вогнегасники. В Університеті функціонує Психологічна
служба (https://lnu.edu.ua/v-universyteti-pratsiuie-psykholohichna-sluzhba/), яка проводить консультації в онлайн та
офлайн форматі для учасників освітнього процесу та забезпечує регулярне проведення тренінгів і різних заходів для
студентів з метою підтримання ментального здоров’я студентів. Учасники освітнього процесу також проходять
інструктажі з основ безпеки життя.

4. Заклад вищої освіти забезпечує освітню, організаційну, інформаційну, консультативну та
соціальну підтримку, підтримку фізичного та ментального здоров’я здобувачів вищої освіти, які
навчаються за освітньою програмою

Координує освітньою, організаційною, інформаційною, консультативною та соціальною підтримкою деканат
факультету. Уся необхідна інформація, у тому числі отримання довідок, здійснюється через систему «Деканат», яка
є зручною як для студентів, так і для працівників у чому ЕГ вдалося переконатися під час проведення фокус-груп.
Під час спілкування зі здобувачами ЕГ встановила, що викладачі, деканат вчасно інформують здобувачів про різні
заходи, академічну мобільність, можливості проходження практики, стажування, працевлаштування, розклад, зміни
в навчальному процесі через особисті університетські пошти студентів, систему «Деканат», соціальні мережі
(Instagram та Facebook) та різні месенджери. Як зазначила керівник відділу кар’єрного розвитку та співпраці з
бізнесом, двічі на рік проводяться заходи День кар’єри та Форум кар’єри, де роботодавці впродовж дня можуть
спілкуватися зі студентами, випускниками, викладачами. Спільно зі Студентським урядом та профкомом
організовуються різні події. В університеті функціонує Рада роботодавців, яка організовує двічі на рік круглі столи.
На зустрічі з представниками студентського самоврядування ЕГ з’ясувала, що студенти пропонують різні наукові
заходи разом зі своїми викладачами, наприклад, круглі столи. Здобувачів також інформують про можливості участі
у Всеукраїнській Vivat Academia. Представники студентського самоврядування наголосили на роботі психологічної
служби (https://lnu.edu.ua/psykholohichna-sluzhba-universytetu-aktyvna-robota-na-fronti-mentalnoho-zdorov-ia/), до
якої можуть звернутися учасники освітнього процесу за допомогою. Постійно практикуються зустрічі здобувачів з
психологом, де розповідають про те, як працює психологія людини, чому порушуються принципи, чому людина
тікає від відповідальності тощо. Також, як підтвердила на одній із зустрічей Голова Наукового товариства студентів,
аспірантів, докторантів та молодих вчених, Студентські ради, профбюро університету працюють з психологічною
службою ЗВО та запрошують на зустрічі, де психолог розповідає, як працювати в команді, як вирішувати певні
конфлікті ситуації, що демонструє про тісно налагоджену співпрацю з психологічною службою та підтримкою
ментального здоров’я здобувачів вищої освіти, які навчаються за освітньою програмою. Координатор проектів
психологічної служби університету на резервній зустрічі підтвердила, що здобувачі ОП «Японістичні студії»
зверталися за допомогою до психолога. Соціальною підтримкою займається проректор з науково-педагогічної
роботи та соціально-гуманітарного розвитку, а також Центр підтримки ветеранів та соціальних ініціатив
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(https://veteran-support.lnu.edu.ua/). Студентський уряд та профспілка студентів поширюють інформацію про
студентські олімпіади, конференції, координують призначення стипендій та житла в гуртожитках. Окрім цього, в
Університеті працює юридичний відділ, який може надавати юридичну допомогу учасникам освітнього процесу.

5. Заклад вищої освіти створює достатні умови щодо реалізації права на освіту для осіб з особливими
освітніми потребами, які навчаються за освітньою програмою

Львівський національний університет імені І. Франка створює достатні умови щодо реалізації права на освіту для
осіб з особливими освітніми потребами, які навчаються на ОП «Японістичні студії». Як вказано у ВСО, питаннями
забезпечення освіти осіб з особливими освітніми потребами координує «Ресурсний центр з інклюзивної освіти»
(http://centres.lnu.edu.ua/inclusive-education/). Приміщення Університету обладнані пандусами та ліфтами, доступ
до аудиторій можливий з використанням підйомника PTR-130. Розроблено також “Порядок супроводу (надання
допомоги) осіб з інвалідністю та інших маломобільних груп населення у Львівському національному університеті
імені І. Франка (https://lnu.edu.ua/wp-content/uploads/2020/10/reg_invalids_aid.pdf). Відповідно до п. 2.4. цього
Порядку, при зверненні осіб з інвалідністю та інших маломобільних груп населення, супроводжуючий надає
консультативну допомогу щодо напрямів руху, забезпечує супровід вказаних осіб і при потребі надає фізичну
допомогу та інформацію щодо порядку звернення до адміністрації ЗВО. Умови для реалізації права на освіту особам
з особливими освітніми потребами прописані у Статуті ЛНУ імені І. Франка (https://lnu.edu.ua/wp-
content/uploads/2025/05/Statut_SAYT_2025.pdf), Положенні про організацію освітнього процесу
(https://lnu.edu.ua/wp-content/uploads/2024/06/Polozhennia-pro-orhanizatsiiu-osvitnoho-protsesu_Nova-
redaktsiia_2024.pdf).

6. Наявні унормовані антикорупційні політики, процедури реагування на випадки цькування,
дискримінації, сексуального домагання, інших конфліктних ситуацій, які є доступними для всіх
учасників освітнього процесу та яких послідовно дотримуються під час реалізації освітньої програми

В університеті створена комісія з питань етики та професійної діяльності
(https://council.lnu.edu.ua/committees/ethics_commitee/). Як зазначено у ВСО, ця комісія розглядає конфліктні
ситуації та діє відповідно до Положення про постійні комісії Вченої ради Львівського національного університету
імені І. Франка (https://lnu.edu.ua/wp-content/uploads/2016/01/reg_standing-commission.pdf). У п. 3.2.8. даного
Положення вказано, що комісія з питань етики та професійної діяльності розглядає питання, пов’язані із
академічною чесністю та прозорістю у навчально-виховному процесі, готує матеріали, які підвищують рівень
культури поведінки студентів Університету, розглядає питання академічного плагіату науково-педагогічними,
науковими і педагогічними працівниками, здобувачами, розглядає індивідуальні звернення працівників
Університету та осіб, які навчаються щодо порушень норм педагогічної та наукової етики. У Положенні про
забезпечення академічної доброчесності (https://lnu.edu.ua/wp-content/uploads/2019/06/reg_academic_virtue.pdf)
прописані окремі питання врегулювання конфліктів, наприклад, стосовно подачі апеляції щодо результатів
перевірки на плагіат. Документи про політику та процедури реагування на випадки цькування, дискримінації,
сексуального домагання, інших конфліктних ситуацій розміщені у відкритому доступі на сайті Університету. ЕГ
повідомили, що на даній ОП не було випадків дискримінації, цькування, сексуального домагання.

Загальний аналіз щодо Критерію 7:

Висновок щодо відповідності критерію. Позитивні практики за критерієм

ЕГ вважає, що ОП «Японістичні студії» загалом відповідає вимогам Критерію 7: навчально-методичне забезпечення
ОП, матеріально-технічні ресурси забезпечують досягнення мети та програмних результатів навчання (підкритерій
7.1). Університет забезпечує безоплатний та безперешкодний доступ усіх учасників освітнього процесу до
відповідної інфраструктури та інформаційних ресурсів, необхідних для навчання, викладацької та/або наукової
діяльності відповідно до чинного законодавства (підкритерій 7.2). Освітнє середовище є безпечним для життя,
фізичного та ментального здоров’я викладачів та студентів, а також задовольняє потреби та інтереси здобувачів
(підкритерій 7.3). Університет забезпечує освітню, організаційну, інформаційну, консультативну та соціальну
підтримку, підтримку фізичного та ментального здоров’я здобувачів вищої освіти, які навчаються за освітньою
програмою (підкритерій 7.4), створені умови для навчання людей з особливими освітніми потребами (підкритерій
7.5), наявна чітко визначена політика та процедури вирішення конфліктних ситуацій, наявні унормовані
антикорупційні політики, процедури реагування на випадки цькування, дискримінації, сексуального домагання
(підкритерій 7.6). Позитивні практики за Критерієм 7 відсутні.

Недоліки

Суттєвих недоліків за Критерієм 7 ЕГ не виявила. Під час аналізу матеріально-технічного забезпечення ЕГ з’ясувала,
що на ОП не використовується спеціалізоване програмне забезпечення для відпрацювання перекладацьких навичок
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студентів (наприклад, CAT-tools, систем автоматизованого перекладу тощо).

Рекомендації

Завідувачу кафедри та гаранту ОП з наступного навчального року рекомендовано запровадити використання
спеціалізованого програмного забезпечення для дисциплін з перекладу.

Рівень відповідності Критерію 7.

Рівень B

Критерій 8. Внутрішнє забезпечення якості освітньої програми:

1. Заклад вищої освіти послідовно здійснює визначені ним процедури розроблення, затвердження,
моніторингу та періодичного перегляду освітньої програми

Розроблення, затвердження, моніторинг та періодичний перегляд освітньої програми відбувається відповідно до
Методичних рекомендацій щодо розроблення, затвердження, моніторингу, перегляду та закриття освітніх програм
(https://lnu.edu.ua/wp-content/uploads/2020/06/education-programs-rec.pdf) та Положення про систему
внутрішнього забезпечення якості освіти у ЛНУ імені Івана Франка (https://www.lnu.edu.ua/wp-
content/uploads/2019/11/reg_internal-quality.pdf). Освітня програма створюється з урахуванням державних
стандартів, запитів ринку праці, інтересів здобувачів освіти та інших зацікавлених сторін. До процесу її розроблення
та вдосконалення залучаються викладачі, здобувачі освіти, роботодавці та випускники. Перегляд ОП відбувається
щорічно, оновлення – за необхідністю. Оновлення ОП передбачає зміни в її структурі та змісті, ініціювати які
можуть як внутрішні учасники освітнього процесу (гарант ОП, викладачі, здобувачі, підрозділи ЗВО), так і зовнішні
стейкголдери. При оновленні ОП до уваги беруться результати опитувань здобувачів освіти та НПП, відгуки
роботодавців, пропозиції академічної спільноти, кар’єрні досягнення випускників, моніторинг ринку праці. За
результатами перегляду ОП у 2024 р. було введено новий ОК 09 Виробнича (перекладацька) практика, окремі ОК зі
стилістики та перекладу об’єднано в один ОК 12 тривалістю два семестри, до переліку вибіркових дисциплін
включено дисципліну «Дипломатичний переклад». За результатами перегляду ОП у 2025 р. ОК 16 було перенесено
у 1 семестр, вибіркові літературознавчого блоку – у 3 семестр, оновлено вибіркові дисципліни літературознавчого
блоку, до ОК 12 додано години практичних занять. ОП і НП 2024 р., ОП і НП 2025 р. знаходяться у відкритому
доступі на сторінці з описом ОП (https://philology.lnu.edu.ua/academics/master/curriculum-yaponska-mova-ta-
literatura). ЕГ констатує, що ЗВО дотримується процедури моніторингу й оновлення програм, що забезпечує їхню
відповідність сучасним стандартам вищої освіти.

2. Здобувачі вищої освіти безпосередньо та через відповідні органи самоврядування залучені до
процесу періодичного перегляду освітньої програми та інших процедур забезпечення її якості як
партнери. Пропозиції здобувачів вищої освіти беруться до уваги під час перегляду освітньої
програми

Залучення студентів та органів студентського самоврядування до реалізації політики забезпечення якості освітньої
діяльності передбачено п.4 Методичних рекомендацій щодо розроблення, затвердження, моніторингу, перегляду та
закриття освітніх програм (https://lnu.edu.ua/wp-content/uploads/2020/06/education-programs-rec.pdf). Під час
зустрічей з гарантом ОП, студентами та викладачами ЕГ отримала інформацію, що здобувачі безпосередньо
залучені до перегляду ОП та мають змогу впливати на її змістову складову. Право здобувачів на участь у
забезпеченні якості освіти реалізується шляхом висловлення зауважень і пропозицій у ході безпосереднього
спілкування з гарантом та викладачами, задіяними на цій ОП, на засіданнях кафедри, засіданнях робочих груп, а
також під час регулярних опитувань (за Положенням опитування здобувачів відбувається наприкінці кожного
семестру). Дані про опитування наприкінці 2 семестру 2024-25 н.р. на сайті ЗВО і ф-ту відсутні. Пропозиції
здобувачів щодо посилення практичної складової ОК 12 та змін у НП (перенесення ОК 16 з 3 у 1 семестр) були
враховані у новій редакції ОП. Здобувачі вищої освіти активно залучаються до процесу перегляду ОП і через органи
студентського самоврядування (Положення: http://studentgovernment.lnu.edu.ua/#about). Під час онлайн-зустрічі ЕГ
отримала підтвердження, що учасники студентського самоврядування беруть участь у засіданнях Вченої ради
факультету та університету, де обговорюють і затверджують оновлені редакції ОП та НП.

3. Роботодавці безпосередньо та/або через свої об’єднання залучені до періодичного перегляду
освітньої програми та інших процедур забезпечення її якості як партнери
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З метою врахування актуального стану ринку праці перегляд ОП здійснюється за участю роботодавців. Аналіз
документації й зустрічей з роботодавцями показав, що вони залучаються до перегляду ОП та її реалізації різними
шляхами. Зокрема, до складу робочої групи долучено директора Львівської СЗОШ східних мов та східних бойових
мистецтв «Будокан» з поглибленим вивченням іноземних мов. На сайті оприлюднено договори про співпрацю з
такими роботодавцями, як Львівська міська рада (Dohovir-Lvivska-miska-rada.pdf), бюро перекладів «Поліглот»
(dohovir-na-proved-praktyky.pdf), ТОВ «Перекладацький центр «Галерея мов»» (Договір про співпрацю між ЛНУ та
Галерея мов), у яких йдеться про практику здобувачів. Рецензії роботодавців, опубліковані на сайті, підтверджують
їх залучення до перегляду ОП. Переважна більшість пропозицій роботодавців спрямована на посилення її
актуальності й практикоорієнтованості. З висловлених роботодавцями пропозицій враховано, зокрема, такі:
доповнення переліку вибіркових дисциплін ВК «Дипломатичний переклад» і запровадження перекладацької
практики на базі перекладацьких агенцій (ОП 2024), заміна лекційних занять практичними у ОК 12 «Актуальні
проблеми перекладу та практична стилістика японської мови» (ОП 2025) (https://philology.lnu.edu.ua/wp-
content/uploads/2025/11/Vytiah-z-protokolu-2024.pdf).

4. Наявна практика збирання, аналізу та врахування інформації щодо кар’єрного шляху випускників
освітньої програми (крім випадку проходження акредитації вперше)

Збирання інформації щодо кар’єрного шляху і працевлаштування випускників здійснюється відділом кар’єрного
розвитку та співпраці з бізнесом (http://work.lnu.edu.ua/about/), створеного в університеті з метою сприяти
кар’єрному становленню та розвитку студентів та випускників університету. Відділ проводить опитування
випускників з оприлюдненням отриманих результатів (http://work.lnu.edu.ua/wp-content/uploads/2025/03/2024-
Zvit-opytuvannia-vypusknykiv.pdf), однак це опитування стосується загального моніторингу працевлаштування й
кар'єрного зростання випускників без конкретизації у розрізі ОП. З свого боку, кафедра провела опитування серед
перших випускників (https://philology.lnu.edu.ua/wp-content/uploads/2025/09/opytuvannia-vypusknykiv24.pdf),
результати якого показали, що 80% працюють за фахом. Під час зустрічі з НПП отримана інформація про те, що
викладачі підтримують контакти з випускниками 2024 року. Цю інформацію підтвердили випускники, які були
присутніми на зустрічі з випускниками, – асистент кафедри сходознавства і викладач Національного університету
«Львівська Політехніка».

5. Система забезпечення якості закладу вищої освіти забезпечує вчасне реагування на результати
моніторингу освітньої програми та/або освітньої діяльності з реалізації освітньої програми, зокрема
здійснений через опитування заінтересованих сторін

Система внутрішнього забезпечення якості освіти в університеті здійснюється відповідно до «Положення про
систему внутрішнього забезпечення якості освіти у Львівському національному університеті імені Івана Франка»
(https://lnu.edu.ua/wp-content/uploads/2019/11/reg_internal-quality.pdf). Система забезпечення якості освіти,
моніторинг ОП гарантом та членами робочої групи, дозволяє виявляти недоліки в програмі та визначати
можливості для її якісного удосконалення. Особливу увагу звернено на дотримання вимог Стандарту вищої освіти
другого (магістерського) рівня галузі знань 03 «Гуманітарні науки» спеціальності 035 «Філологія». ЕГ переконалася,
що система забезпечення якості закладу вищої освіти вчасно й оперативно реагує на пропозиції здобувачів ОП,
студентського самоврядування, академічної спільноти, роботодавців, які вносять свої пропозиції як шляхом
особистих контактів з гарантом, так і через різного роду опитування стейкхолдерів
(https://philology.lnu.edu.ua/academics/master/curriculum-yaponska-mova-ta-literatura). Проведення ЕГ фокус-групи з
учасниками акредитаційного процесу виявило не лише їх залученість під час опитувань, але й результативність
внесених ними пропозицій, прикладом чого може слугувати, скажімо, пропозиція від здобувачів увести педагогічні
компетентності для розширення ареалу працевлаштування випускників ОП.

6. Результати зовнішнього забезпечення якості вищої освіти (зокрема зауваження та рекомендації,
сформульовані під час попередніх акредитацій) беруться до уваги під час перегляду освітньої
програми

Оскільки акредитація ОП «Японістичні студії» є первинною, то зауважень та пропозицій із попередніх акредитацій
немає. Але результати зовнішнього забезпечення якості вищої освіти щодо акредитації ОП філологічного
факультету, зокрема ОП «Прикладна лінгвістика», були враховані та взяті до уваги в процесі оновлення ОП
«Японістичні студії». Зокрема, до таких результатів варто зарахувати збільшення кількості тижнів на виконання
кваліфікаційної роботи. Крім того, враховано зауваження й рекомендації, що звучали під час акредитацій ОП, які
реалізуються в університеті. Результатом стало часткове оновлення нормативної бази ЗВО (наприклад, «Положення
про порядок реалізації права на академічну мобільність здобувачів вищої освіти у Львівському національному
університеті імені Івана Франка»
(https://international.lnu.edu.ua/wpcontent/uploads/2025/09/ifnul_academic_mobility_students_2025.pdf).
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7. В академічній спільноті закладу вищої освіти формується культура якості освіти, що сприяє
постійному розвитку освітньої програми та освітньої діяльності за цією програмою

Система забезпечення культури якості освіти в Львівському національному університеті І. Франка регулюється
Положенням про внутрішнє забезпечення якості освіти в ЛНУ ім. І. Франка (https://lnu.edu.ua/wp-
content/uploads/2019/11/reg_internal-quality.pdf). На рівні університету контроль проводиться ректором,
проректорами, вченою радою університету, центром забезпечення якості освіти, навчально-методичним відділом,
відділом кар’єрного розвитку та співпраці з бізнесом, про що ЕГ переконалась під час зустрічей з фокус-групами. На
рівні факультету контроль здійснюється вченою радою, деканом, заступником декана, завідувачами кафедр,
науково-педагогічними працівниками.

Загальний аналіз щодо Критерію 8:

Висновок щодо відповідності критерію. Позитивні практики за критерієм

ЗВО скрупульозно, системно та послідовно здійснює визначені ним процедури розроблення, затвердження,
моніторингу та періодичного перегляду освітньої програми (підкритерій 8.1); здобувачі вищої освіти залучені до
процесу періодичного перегляду освітньої програми (підкритерій 8.2); пропозиції здобувачів вищої освіти беруться
до уваги під час перегляду освітньої програми, але відсутні процедури системного оприлюднення результатів
опитування здобувачів (підкритерій 8.3); стейкхолдери-роботодавці безпосередньо залучені до періодичного
перегляду освітньої програми та інших процедур забезпечення її якості (підкритерій 8.4); наявна практика
збирання, аналізу та врахування інформації щодо кар’єрного шляху випускників освітньої програми (підкритерій
8.5); система забезпечення якості закладу вищої освіти забезпечує реагує на результати моніторингу освітньої
програми (підкритерій 8.6); результати зовнішнього забезпечення якості вищої освіти системно беруться до уваги
під час проєктування та оновлення освітньої програми (підкритерій 8.7); в академічній спільноті університету
активно впроваджується культура якості освіти (підкритерій 8.8). Позитивними практиками є: 1. Активне залучення
здобувачів до оцінки якості освітнього процесу дозволяє оперативно коригувати зміст ОК та методики навчання. 2. В
університеті сформована культура якості освіти, що сприяє постійному розвитку освітньої програми та освітньої
діяльності за цією програмою.

Недоліки

Відсутність даних про результати опитування здобувачів щодо якості ОП наприкінці 2 семестру 2024-25 н.р. на сайті
ЗВО і філологічного факультету.

Рекомендації

Центру забезпечення якості освіти на регулярній основі оприлюднювати результати опитування здобувачів на сайті
ЗВО і філологічного факультету.

Рівень відповідності Критерію 8.

Рівень B

Критерій 9. Прозорість та публічність:

1. Визначені чіткі та зрозумілі правила і процедури, що регулюють права та обов‘язки всіх учасників
освітнього процесу, є доступними для них та яких послідовно дотримуються під час реалізації
освітньої програми

Права та обов’язки учасників освітнього процесу в ЛНУ імені Івана Франка регулюються кількома документами, що
визначають порядок організації освітнього процесу. Зокрема, такими документами є: Статут ЛНУ імені Івана
Франка, нова редакція якого була затверджена 11.04.2025 (https://lnu.edu.ua/wp-
content/uploads/2025/05/Statut_SAYT_2025.pdf); Правила внутрішнього розпорядку (https://lnu.edu.ua/wp-
content/uploads/2024/04/pravyla-vn-korystuvannia.pdf); Положення про організацію освітнього процесу в ЛНУ імені
Івана Франка (нова редакція) (https://lnu.edu.ua/wp-content/uploads/2024/06/Polozhennia-pro-orhanizatsiiu-
osvitnoho-protsesu_Nova-redaktsiia_2024.pdf). Процедури внутрішнього забезпечення якості освіти з відповідним
розподілом обов’язків визначено у Положенні про систему внутрішнього забезпечення якості освіти
(https://lnu.edu.ua/wp-content/uploads/2019/11/reg_internal-quality.pdf). Питання оцінювання роботи НПП і
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здобувачів вищої освіти регулюються Положенням про оцінювання роботи та визначення рейтингів наукових,
науково-педагогічних та педагогічних працівників (http://www.lnu.edu.ua/wp-
content/uploads/2017/05/reg_rating.pdf), Положенням про контроль та оцінювання навчальних досягнень
здобувачів вищої освіти (https://lnu.edu.ua/wp-content/uploads/2020/03/reg_education-results.pdf); Положенням про
організацію опитувань студентів, викладачів, випускників та роботодавців щодо якості освітнього процесу
(https://www.lnu.edu.ua/wp-content/uploads/2019/01/reg_survey_quality.pdf). Усі зазначені документи розміщені у
вільному доступі на сайті Університету (рубрика «Документи університету», вкладка «Документи про організацію та
забезпечення якості освітнього процесу» (https://lnu.edu.ua/about/documents/education-process/). Під час зустрічей з
ЕГ представники університету неодноразово посилались на окремі положення цих документів, що свідчить про їх
використання під час реалізації ОП.

2. Заклад вищої освіти не пізніше ніж за місяць до затвердження освітньої програми або змін до неї
оприлюднює на своєму офіційному вебсайті відповідний проєкт із метою отримання зауважень та
пропозицій заінтересованих сторін

На сайті університету не пізніше, ніж за місяць до затвердження ОП, оприлюднюється її проєкт для публічного
обговорення (https://philology.lnu.edu.ua/academics/master/curriculum-yaponska-mova-ta-literatura). Зауваження і
пропозиції щодо змісту та структури освітньої програми пропонується надсилати на електронну адресу
oriental.dep.philology@lnu.edu.ua. Однак під час зустрічей з адміністративним персоналом було встановлено, що
єдиної дати для оприлюднення проєктів ОП в університеті немає. Як заявила керівник Центру забезпечення якості
освіти, зважаючи на велику кількість ОП, що реалізуються в університеті, їх затвердження на вченій раді
здійснюється щороку протягом лютого-квітня. ЕГ вважає, що відсутність чіткої кінцевої дати для оприлюднення ОП
створює певні труднощі для заінтересованих сторін, які могли б надати свої пропозиції.

3. Заклад вищої освіти забезпечує на своєму вебсайті відкритий доступ до інформації та документів
відповідно до законодавства. Заклад вищої освіти своєчасно оприлюднює на своєму офіційному
вебсайті точну та достовірну інформацію про освітню програму (освітню програму у повному обсязі,
навчальні плани, робочі програми навчальних дисциплін, можливості формування індивідуальної
освітньої траєкторії здобувачів вищої освіти) в обсязі, достатньому для інформування відповідних
заінтересованих сторін та суспільства

На офіційному сайті (https://philology.lnu.edu.ua/academics/master/curriculum-yaponska-mova-ta-literatura) у
відкритому доступі наявна інформація про освітні програми 2024 і 2025 рр. у повному обсязі, навчальні плани 2024
і 2025 рр., силабуси ОК і ВК, а також таблиці з даними щодо посеместрового розподілу навчальних дисциплін із
зазначенням кількості лекційних і практичних годин та форми звітності. Ця інформація сприяє кращому
орієнтуванню здобувачів у освітньому процесі. Крім того, на цій сторінці представлена тематика магістерських
(кваліфікаційних) робіт і можливий відкритий доступ до репозитарію з магістерськими роботами.

Загальний аналіз щодо Критерію 9:

Висновок щодо відповідності критерію. Позитивні практики за критерієм

ЕГ вважає, що ОП «Японістичні студії» загалом відповідає вимогам Критерію 9: учасники освітнього процесу
дотримуються правил і процедур щодо своїх прав та обов‘язків, які є чіткими і зрозумілими (підкритерій 9.1); проєкт
ОП оприлюднюється на офіційному сайті у термін, не пізніше ніж за місяць до її затвердження, однак відсутня
єдина дата затвердження ОП на вченій раді, що створює певні труднощі для подання пропозицій стейкголдерами
(підкритерій 9.2); уся необхідна інформація про ОП є точною та достовірною і оприлюднена у відкритому доступі на
офіційному сайті (підкритерій 9.3). Позитивною практикою є постійне концентрування усієї необхідної і додаткової
інформації щодо ОП і її реалізації на одній вкладці офіційного сайту, що надає можливість легкого переходу за
потреби до інших вкладок.

Недоліки

Відсутність встановленої ЗВО єдиної дати для затвердження ОП на вченій раді, а відтак і певні труднощі для
стейкголдерів, які могли б надати свої пропозиції, але не мають інформації щодо оприлюднення ОП.

Рекомендації
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ЕГ рекомендує ЗВО визначити до завершення першого семестру 2025-2026 н.р. чітку дату для затвердження ОП у
2026 році, що дозволить усім бажаючим надати свої пропозиції, за умови оприлюднення ОП не менш, ніж за місяць
до встановленої дати.

Рівень відповідності Критерію 9.

Рівень B

Критерій 10. Навчання через дослідження:

1. Зміст освітньо-наукової (освітньо-творчої) програми забезпечує повноцінну підготовку аспірантів
(ад’юнктів) до розв’язання комплексних проблем у галузі професійної та/або дослідницько-
інноваційної діяльності за відповідною спеціальністю (спеціальностями) та/або галуззю знань
(галузями знань), володіння методологією наукової та педагогічної діяльності

не застосовується

2. Наукова (освітньо-творча) діяльність аспірантів (ад’юнктів) відповідає напряму досліджень
(творчості) наукових (творчих) керівників

не застосовується

3. Заклад вищої освіти здатний сформувати разові спеціалізовані вчені ради (разові спеціалізовані
ради з присудження ступеня доктора мистецтва) для атестації аспірантів (ад’юнктів), які навчаються
на відповідній освітній програмі

не застосовується

4. Заклад вищої освіти організаційно та матеріально забезпечує можливості для виконання
наукових досліджень (творчих проєктів) і апробації їх результатів відповідно до тематики аспірантів
(ад’юнктів) (проведення регулярних конференцій, семінарів, колоквіумів, концертів, спектаклів,
майстер-класів, персональних виставок, публічних виступів, надання доступу до використання
лабораторій, обладнання, інформаційних та обчислювальних ресурсів тощо)

не застосовується

5. Заклад вищої освіти забезпечує можливості для залучення аспірантів (ад’юнктів) до міжнародної
академічної спільноти за спеціальністю, зокрема через виступи на конференціях, публікації,
концерти, спектаклі, майстер-класи, персональні виставки, публічні виступи, участь у спільних
дослідницьких (творчих мистецьких) проєктах тощо

не застосовується

6. Наявна практика участі наукових (творчих) керівників аспірантів (ад’юнктів) у дослідницьких
(творчих мистецьких) проєктах, результати яких регулярно публікуються, презентуються та/або
практично впроваджуються

не застосовується

7. Заклад вищої освіти забезпечує дотримання академічної доброчесності у професійній діяльності
наукових (творчих) керівників та аспірантів (ад’юнктів), зокрема вживає заходів для
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унеможливлення здійснення наукового (творчого) керівництва особами, які вчинили порушення
академічної доброчесності

не застосовується

Загальний аналіз щодо Критерію 10:

Висновок щодо відповідності критерію. Позитивні практики за критерієм

не застосовується

Недоліки

не застосовується

Рекомендації

не застосовується

Рівень відповідності Критерію 10.

не застосовується

IV. Інші спостереження

У цьому розділі експертна група може викласти інші спостереження, пов’язані із освітньою програмою, освітньою
діяльністю за цією програмою або процедурою проведення акредитації.

дані відсутні

V. Підсумки

На думку експертної групи, підстави для прийняття рішення про відмову в акредитації ОП, не пов’язані із
відповідністю Критеріям оцінювання якості освітньої програми, відсутні.

За результатами експертного оцінювання експертна група вважає, що освітня програма відповідає Критеріям за
наступними рівнями відповідності:

Критерій 1. Проєктування освітньої програми B

Критерій 2 . Структура та зміст освітньої програми B

Критерій 3 . Доступ до освітньої програми та визнання результатів навчання B

Критерій 4 . Навчання і викладання за освітньою програмою B

Критерій 5 . Контрольні заходи, оцінювання здобувачів вищої освіти та академічна
доброчесність

B

Критерій 6. Людські ресурси B

Критерій 7. Освітнє середовище та матеріальні ресурси B
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Критерій 8. Внутрішнє забезпечення якості освітньої програми B

Критерій 9. Прозорість та публічність B

Критерій 10. Навчання через дослідження не застосовується

За результатами експертного оцінювання рішенням експертної групи є акредитація.

Додатки до звіту:

Документ Назва файла Хеш файла

Додаток ID ЄДЕБО 57790.xlsx 1gw0gmlqh003zegx31BH6rC9CIuqH2mH1QrY+7wlj
hc=

***

Шляхом підписання цього звіту ми стверджуємо, що провели експертне оцінювання у повній відповідності із
Положенням про акредитацію освітніх програм, за якими здійснюється підготовка здобувачів вищої освіти, та інших
актів законодавства, а також здійснювали свої функції добросовісно, неупереджено і доброчесно.

Документ підписаний кваліфікованими електронними підписами.

Керівник експертної групи

Супрун Володимир Миколайович

Члени експертної групи

Лещенко Ганна Веніамінівна

Амеліна Світлана Миколаївна

Хаджилій Тетяна Олександрівна

Сторінка 27


